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Exportadores é Importadores 

Comerciantes en toda clase de productos del país. 
Consignatarios de los vapores. 

'*Albay", 'Wtra. Sra. de Begoña", **Amelia", y Pailebot "Equis" 

con servicio regular a los puertos de Legaspi, Tabaco, 

Lagonoy, Daet, Nueva Caceres y Guinayangan, 

Muelle de la Industria 1043 
Manila, I. F. 
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Claves: AI, ABC, 4.a y 5.a Edición y Lieber's 



P. O. Box 597; 
Telefono 319. 
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Our Tanguile and Almon Lumber Offers an Acceptable 
and Reasonably Priced Substitute. 
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MAHOGANY 

Large Stocks Always on Hand Well Manufactured 

and Seasoned 



S Write for Samples and Prices. 
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The thirst for knowledge. 



One of the most striking characteristics of 
tke Filipinos is their obvious thirst for knowledge. 

While in other countries governments not in- 
frequently have to resort to compulsion to bring 
the chiiilren into the schools, here these are far 
too^few for the avid throngs that flock to enter 
them. 

Not alone the public schools are crowded to 
the limit, but every private schools has all it 
caa take care of while in scores of places in the 
towDS, but above all in Manila, will be found 
doiens of tots ranged on benches in the narrow 
precinta of an humble cottage, or a lower room, 
where some dominie hears them con their lessons 
or instils in them so much of wisdom as he or 
•he possesses' or the plodding youngster can absorb. 
From the alley schools room to the stately Uni- 
Tertity, from the bamboo hut by the wayside in 
some half forgotten barrio to the professional col- 
lefee« everywhere is that eager strivine for more 
knowledge, for knowledge is power. 

That there is much to hope for in a country 
that shows such a desire there can be no question; 
that all of it is not up to as hiirh a standard, 
or the special brand of standard set up by some 
self*safñeient official f no one will pretend. That 



reasonable, wise, judicious supervision is desi- 
rable, none will deny. 

But let there be cooperation, a genuine desire 
to help, not autocratic sternness and egotistic 
antagonism, still less narrow and self interested 
opposition, as the motive behind it all. 

Let the organic law of 1902, which soleraaly 
proclaimed and pledged that education shall be 
free, be the guide and northstar. 

Else fair hopes will be frustrated, enthusiasm 
be succeeded by apathy, confidence by mistrust, 
and what would become useful members of so- 
cicty left to weaken the social structure by their 
lack of triii: ini:. , 

As long nfi the gateway into the exercise of a 
profession is jealously watche<l over by the le 
gaily constituted Boards of Examirjers, the chuff 
will be readily sorted from the grain, while 
healthy emulation and natural laws of competi- 
tion, which in the" past have safeguarded these 
avenues of progress, will continue to operate to 
the elimination of the unfit and the selection 
of those best equipped. 

As long »8 the Department of Education still 
continues to take immature, half trained boys ^ 
and pirls, who themselves are still in urgent need 
of further teaching, gives them a teacher's cer- 
tificate and launches them thus illy prepared 
upon their career, under pertext that the great 
increase of scholars makes such a course neces- 



"GERMINAL" 

Samahang ganap na pilipino sa paggawa ng TabakoH Cigarilyo 
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Mgal. Sergio Osmeña 

Kiisalukuyanj? Speaker iij^ ''KapuUinirang Bayan" at 
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sary, but in reality because they come cheaper, 
under the iron law of the laborer being worthy 
of his hire, but only in proportion to the qua- 
lity of his work, it ill becomes the authorities to 
'f )roe upon the outsiders compliance with a set of 
standards far beyoiui those of communities far 
better situated and much further along the road 
of progress. 

*'Let him first cast out the beam in his own 
eye, before trying to remote the mote in another's,'* 
is also true in this case. Despotism never yet 
has brought progress or happiness, even if it was 
\>cnevolent; and in the end each one is more apt 
to find good in the things of his own choosing, 
while failing to fiud it in that which others 
insisted upon as best for him. 

It is a]\vays better to build up rather than to 
tear down, to help rather thai» antagonize, and in 
these islands, given the thirst for knowledue conp- 
lo»l to growine competition, there is little danger 
of the survival of the unfit. 



The American Bible Society 

503 Avenida RiznU 

Najibihili ng mga Biblia sa iba't ibang wika. 
Inyong pagsadyain at pagkakalooban kayo ng ayon 
sa halagang taglay ninyo. 



The Mofltb of August inAmeiican 
Historical Events 



1. Columbus discovered mainland, 1498. 

2. Battle Sandusky, 1813. 

3. Columbus left Spain, 1492. 

4. Iowa «idopted Constitution, 1846. 

5. Mobile forts attacked, 1864. 

6. Ram Tennessee captured, 1864. 

7. Great, fire in New York, 1778. 

8. Battle of Mackinaw, 1814. 

9. Battle of Cedar Mt., Va.. 1862. 

10. Missouri admitted, 1821. 

11. Davis Straits discovered, 1585. 

12. Spanish American peace protocol signed » 

1898. 

13. Fort Erre bombarded, 1814. 

14. Oswego taken, 175B. 

15. Lafayette revisits ITnite<l States, 1824. 

16. Hull's surrender, 1812. 

17. N. E. Courant established, 1721. * 
IJ. Battle Fishing Creek, 1780. 

19. Guerriere captured, 1812. 

20. Battle Contreras, 1847. 

21. TiMwrenee, Kas bnrneti, 1S(>3 

22. Yacht America wins, 18ól. 
2-^. New Mexico annexe<l, 1846, 

24. Washington taken, 1811. 

25. British army in Chesa|)eMke, 1777. * 

26. Stamp Act^iot, 1768. 

27. Bnttle Lonjr Island, 1776. 

28. First cable incssapo, 1858. 

29. Cnpture of HnttcrMS, 1^61. 
?,9/ Willam Penn died, 1718. 

31. B.Mttle .Toncslvro, Ga. 1864. ' 

Our Curious Friejidr 
the Sponge 

Interesting Facts Connected with Conmumest of 
Honsehold Necessities 



Felix J. Koch 

To 'fess up, we, too, had never thouijht of 
it that AViiy. 

We were lingering over one of the booths in 
the Whitecbap)el market, in Ix)ndon, where sponge, 
of all sizes, kinds, and grades were on sales 
while the dapper young dealer, turning to a cus- 
tomer, sugcested: 

**That's a rather odd specimen you've got 
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therel Some .natural- history museum woiald give 
considerably more than you paid for the ^sponge, 
if I had time to take it down to them!" 

"NOilüfiraLhistory museum? Why so?" And then, 
recovering, the other added; 

"Oh, of course, that is so! I'd forgotten com- 
pletely these sponges are parts of animals all!'' 
With that he departed, but, the rain forcing 
us to seek shelter with him, the enterprising 
young dealer drew out his wallet, took from it 
an excerpt he'd torn from some book, and, 
while he demonstrated the points made on his 
sponges, read, that all of us might hear: 

*Sponge8\ this man tells us, *are generally 
regarded now by ihe naturalists — and perhaps 
justly — as standing on a sort of debatable ground 
between the animal and vegetable kingdoms; or, 
at all events, as occupyiug a frontier station in 
the former, and approaching more, closely to 
plants than any other animate beings. 

T *A sponge, in the state in which we usually 
see it, consists of horny filaments, interlaced in 
every direction, so as to form an intricate network 
of intercommunicating cells. Imbedded in these 
\ threads, in the majority of sponges, are a number 
of very minute needle pointed siliceous particles 
of various forms. These are called spicula In 
nii.>rttB cases the spicula are simply of a slender, 
cylindrical form, and pointed at both ends. In 
other inistances they have a small knob at one 
eniJ* while the opposite extremity is pointed, 
giving them exactly the appearence of minute 
piuB. In others, again, we find one end trans- 
fauned into a fork, with two, or even three 
prongs, or the whole consisting of three or four 
spines of e^ual length. 

I* /This framework, however, is only a sort of 
al^eleton,- on '•which the true living portion of 
the .«ponge is supported. This consists of a 
coating of a gelatinous matter, whiqh is spread 
over all the fibers of the skeleton. Its consis- 
tency is very like the white of an eggs, and it 
runs freely from the sponge when the latter is 
taken out of the water. But, wlieu examined 
nuder the mieroscope, this gelatinous coating is 
found to consist entirely of an immense number 
of aggregated cells. Each of these cells appears 
to possess a perfectly iridependent existence, and, 
even when detached from the mass of its fel- 
lows, enjoys the faculty of motion by the ex- 



tension of its substance in various directions. 

*A glance at a piece of common sponire 
will show that its surface is everywhere perforated 
with an infinite nambef^of minute holes, among 
which a considerable number of large openings 
are scattered. When a gpc^ge is examined in 
a living state, naturalists tfeíl ñs, a rapid stream 
of water may be observed'-, ififeuing constantly 
from these large orifices. This stream pf water 
is rendered observable by tb¿ fact that it heart 
with it a number of minute particles from the 
interior of the sponge. This water is imbibed 
through minute pores, distributed in such pro- 
fusion over the^ entire surface of . the sponge. 
After passing throtigh these and traversing the 
cavities formed i^ every direction by the struc- 
ture of the mass, it is finally conducted to the 
larger openings of the surface «nd then thrown 
out. The primary objects of this continued flow 
of' water through the substance of the sponge 
appear to be twofold: first,, the conveyance to 
the individual cells of which the living portion 
of the sponge consists, and which may be re- 
garded a.«i so many stationary animalcules, of 
the minute particles of nutritive matter neces- 
sary for their support and that of the general 
mass; and, secondly, the removal of matter 
from the interior of the sponge. But nutrition 
and the removal of effete materials are not the 
only purposes to which it is applied. Respira- 
tion, which, judging from analogy, is as neces- 
sary to the sponges as to t)ther animals, must 
be effected by the medium of the current, and 
it also fulfills a very important part in the 
propagation of the species. Wee sponges, after 
a certain period, becoming detached from the 
parent sponge, are borne through the large 
orifices by the action of the current and out 
into the open. After this exclusion, they swim 
about for soine time. Hut this life of freedom 
is not of very long duration: the wee sponge 
selects its place of attachment, fixes itself, and 
gradually becomes <leveU)ped into a perfect sponge. 

'As might be expected from the structure 
of these animals, they manifest but little indi- 
cation of any general sensibility, though it has 
been stated that a shock, by which the entire 
mass is moved simultaneously, will produce very 
distinct effect r.pon it. 

'Sponges grow attached to ahnost everything 
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Muling jrQÜhdlal ng ika 2 Pock ng Negros Occidental na 
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which may serve them as a point of support, 
whether fixed or floating. Some cover rocks, 
shell» and other dnbmarine objects with a close, 
spongy incrustation; whilst others shoot up a 
branched stem into the water, and others, again 
hang freely from the seaweeds floating in the 
ocean. 

** * Many sponges,' '' and the reader showed, from 
examples in his stock, ** 'are remarkable for the 
singularity of their forms, sometimes spreadincr 
into broad leaves or fans* soinetimei? they are 
cylindrical, like a thick stick; now assumiug the 
form of a hand and often hollowed out in the 
shape of a cup, with a foot like a vase. 

***They occur abundantly on all shores, from 
Greenland to Australia, but are most numerous 
and gigantic in hot latitudes. 

***The common sponge of commerce is chiefly 
found in the Mediterranean , where, especially 
among the beautiful isles of Greece, an impor- 
tant fishery and traffic are carried on for this 
article. The sea is at all times exceedingly clear, 
and the experienced divers are able to distinguish, 
from the surface, the points to which the sponge 
is attached below, where an unpracticed eye could 
but dimly discover the bottom. Each boat is 
furnished with a large «tone, attached to a rope, 
and this the diver seices in his hand, on plun- 
ging head foremost from the stern. He does this 
in order to increase the velocity of deseent, thus 
economizing his stock of breath, at well as to 
facilitate his ascent when exhausted at the bot- 
tom, being then quickly hauled up by his com- 
panions. Few men can remain longer than two 
minutes below, and, as the process of detaching 
the sponge is tedious, three and sometimes four 



divers descend successively to lecure a pariien» 
larly fine specimen!''' 

Just then a customer came' up to locdt the 
sponees over. The rain had ceased, and v#, too, 
must be goinfif. Somehow the sponges seemed 
to wear a different air, as we surveyed them, 
in departure. They were just common, ordinairy 
sponges, true, but, somehow or other, they had 
an interest for us we'd never experienced before, 

Tag alog«Bng lish 

Dietionary 

(Continuation) 

Aguhó, — Casuarineae, a tree with stellately arranged 
straight branches. Leaves stellate, long, nar- 
row, linear, 4-grooved. They have been 
compared to the tail of a horse and a tail 
of a certain bird— the Casaovary. Staminate 
and pistillate flowers greenish, on different 
parts of the same stalk. Staminate; in small 
aments. Pistillate on small globose amenta; 
calyx proper of the floweret, a coarse scale: 
corolla none; ovary conical; styles 2, flat* 
tened, divergent; stigmas acute. Fruit: Each 
floweret produces a woody seed veste), bi- 
valved, ovate, glabrous, with a small seed 
endiug in an oval wing; all these seed ves- 
sels joined form a small cone about 1" long, 
Huhilnt, — Very common in Ilokos, Tariak, 
Binangonang of Lampoog and Nueva £cija. 
^8^8. — The bark is astringent by virtue of 
the large quantity of tannin it contaioa. 
Its principal use is in decocfioti in th« 
treatment of diarrhea, dysentery and hfiemop- 
tysis; is also given in amenorrhfea, tbonfih 
it is apt to increase the pain. Externally 
it is used as a wash for contusions and 
ulcers. From the Medicinal Pianii of the Pki- 
lilippiriea by T, H, Pnrdo de Tavern & trani- 
lated d: revised by Jeromi B. Thormn, Jr. 

Aqpang. — Fit, Proportionate. 

Agpangan, v. ('*an" form of agpancr) To fit 
something (definite) To fit to or into. 

Agüsan, r. (**an" form of agos) To flow water 
or liquid on a definite place. To flood a 
place by a current. 
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AaüSAN.— n. Flace where water used to flow. 

Often applied to places that are overflowed. 
Aowat.— Distanee, space. 
Agwatan, v. (**an'' form of agwat) To allow 

space between (definite) persons or objects, 
Ah, excl. Common for surprise. 
Aha, excl. Ahál!, good! Common for surprise, 

contempt, disdain, scorn, blame. 
Auah, n. 3nake. 

Ahit, n. Shaving. A term of contempt used 
, toward the Chinese. 
Ahit, part. Shaved. 
Ahitan, v. C'an'* form of áhit) To shave de- 

finite person or animal. 
Ahitin, v. (**in'' form of áhit) To shave the 

hair, beard, whisker, etc. (definite). 
Ahon, Root word expressing the idea of coming 

of the river or ascending to mountain or 

high places. Commonly used in the proverb: 
Pag maago aug lusong ay maaga angr 

ahon". When one descends early he comes 

up again. It is the same English proverb: 

Early to bed and early to rise. 

{To he continued). 

Measuring a River 

An engineer found himself summoned one day 
into the presence of his commander. Napoleon 
stood on the bank of a wide river, gazing across 
to where the enemy had planted batteries, which 
lie desired to attack with artillery. 

**How wide is that river?" was the question 
put to the engineer. 

'**Let me get my instruments,^^ was the reply 
as he turned to go for them, 

**I must know at once," the Emperor insisted. 

The engineer went down to the level bank of 
ih'e river, and, standing erect, gradually bent his 
head forward till the edge of his hat-brim just 
touched the line from his eyes to the water-line 
at the opposite bank of the river. Them, keeping 
the head l)ent as it was, he wheeled a quarter 
turn till his eyes looked along the hat-brim and 
met the land at a point on the same side of the 
river on which he stood. Here he noted a rock, 
or tree, near the point at which his eyes met 
Jhe ground, and, calling a soldier, directed that 
a stake be driven near that point, as he should 
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direct. Then, by motioning just where to drive 
the stake, he fixed the point at which the line 
from hat-brim and eye reached the bank./ Turn- 
ing to the Encperor, **Your Majesty,'' said he, 
**the distance from where I stand to the stake 
is the width of the river,'' 

And so it was, as you can readily see. If the 
Emperor did not promote that officer— why, then 
the story does not end as it should. * 

He Told the Truth, and Then 



A Kansas editor announced he would try for 
one week to print the truth, and he is still in 
the hospital. He didn't get by the first day. 
The following item appeared in Monday's issue, 
and now the boys are getting out the paper. 
This is what he said: 

"Married — Miss Sylvia Rhode to James Can- 
naham last Sunday evening at the Baptist Church. 
The bride was an ordinary town girl, who didn't 
know any more than a rabbit about cooking, 
and never helped her mother three days in her 
life. She is not a beauty by any means, and 
has a gait like a duck. The groom is an up- 
to-date, has-been loafer, living off the ojd folks 
all his life, and don't amount to shucks nohow. 
They will have a hard time when they live to- 
gether". 



"RETRATO" 



¿Queréis tener buenos Retratos a precios sumamente barato? 

Acudid a la Fotografía TONDO MODERNO, Azcarraga esquina Haya, 

Tondo, Manila, donde encontrareis Fondos Preciosos y Modernos, con Painadora 

Gratis todos los dias. 

J. Estella. 
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íHINTAY KAYO! 



¿NATIKMAN NA BA NINYO ANG AMTNG 

Ginebra Ayala 

Ginebra S. Miguel 

at Ginebra Nacional? 

¡Kung Hindi pa, ay Sayang na Sayang! 

Makapagpapatotoo pa ng kanyang buti ang walang tigil na paglakas ng 
aming pagbibili at ang mga pagpuri ng nagsisibili sa amin. 

íijTIKMAN NINYO!!! 

Nang kayo'y magsipaniwala. 
MGA LUGAR NA KABIBILHAN 



Pakyawan 



Sa aming gawaan No. G25, Ecbague, ^Inynila. 
Sa aming tinggalan No. 030, ,, ,, 



Ayala at K.^ 

Fabrica ng Alcohol. 
Na itínatag noong 1834 — May 82 taon na ngayon. 
Echague 630-652, Maynila, S. P. . 
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PATNUBAY NO BAYAN 



PAHAYAGANG BWANAN 



NAMAMATNUGOT 
Sofronio G. Calderón. 

PANGASIWAAN 

705 Teodora Alonso, Sta. Cruz. 



KARUNUNGAN 
KAGALINGAN 

AT KAPAYAPAAN 



HALAGA: 

Isan^ salín: 10 cent. 

Isang taón: P 1.00 

Sa lalawigan at E. U. ,, 1.20 
Sa iban*:? lupain .... ,, 1.50 
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Mga Mungkahi ng 'Tatnubay ng Bayan" 



Sa Hunta Munis /pa/ 

Ang pámahalaang ito ng bayang Maynila ay 
talastas namin na íatrine: nagsisikap ng lalo't 
lalong ikajragaling nitong pangulong bayan ng 
Filipinas, at gayon na lamang ang kanyang 
masakit na nililingap ang madlaug kailangang 
fcaya ng kanyang kapangyarihan. At yamang 
tuniatanggap ang kanyannr niararangal na *mga 
kinatawan ng mga muugkahing sa ikaaayos ni- 
tong nábanggit na bayang Maynila ay itulot sa 
amin na imungkalii namin ang png-aayos ng la- 
had ng tao sa mga bangketa o sa mga tabi ng 
kalye na dinadaanan. Sa i bang bansá ay may 
ayos ito, na, sa kantó ng mga kalye ó daan 
ay naglalagay ng mga paliiwatig na lumakad sa 
dakong kanan o sa katagang sa\)i ay sa dakong 
kanan ng baníjketa ó diíanan ng tao: at sa 
ganitoV Hindi nacrkakasagupaan ang nagsisilakad. 
, Kung v>aanong may ayos ang pagpapatakbo ng 
mga kalesa*t ibp. ay dapat din mandinir nmg- 
karoon ng ayos ang paglakad ng mga tao, 
bagay na iminumungkabi nitong **Patniil)ay ng 
Bayan" sa Mgal. na Hanta Mimisipal. 

Sa mga pahayagan 

Hindi máitatanggi ang lakas ng pahayagan, 
at dahil dito*y kinikilalang **ikapat na kapang- 
yarihan'\ Hindi rin nKlitatawggi na dito sa 



atin, gaya sa ibang lupain, ay may iba't* ibang 
pahayagan, palibhasa*t bawa*t lápian at bawa't 
patijjrkatin ng relihiyon ay nagtatanijkilik ng áarili 
sa ikapagi>apahayag at ikai)agí4asang^alaiig ng feani- 
kanyai.g l!\V(ini?i ; nguni t madahis niangyari, naang 
iha't ibang j):iiiayaLian, sa pagmamasakit ng kani- 
kanyaii^ sariling hipian 6 kapanaligan ay hnnalng- 
taw sa haiii:gan;in ng katwiranat linnutungiong sa 
parang ng i)?\maniMsiang iig mga })agkatao ng 
kalai)aníí hipian 6 ng katah) s;v pananalig. I)a- 
bil dito, maraini sa mga mangi)abasa ng iiMgla- 
lapastangananor mga pahayagan ay nangábubuyo 
sa pagkákaalitan, palibhasa't marami sa mga 
mangbabasa ay nagiging alagad ng isipa't diwa 
ng páhnyaganír binabasa. Sa ganáng amin ay 
maaarinij: batiin at punyagiiii ang mga simuiain, 
patakaran at adhika ng gayo't gayong lapian ó 
paníi:katin ng reliluyon sa larMngau ng ])agma- 
matwid, at liindi sa pamatnaslang at laswang: pa- 
nanalila. Sa gaiiáng amin j^y karapatdapat bitiin 
at hadlangao aug masasamang mga gawa ng 
tao; iigiini't di mandin magaling na lumapastaugan 
at nianiiMog i)uri ng pa^katao ng sinuinan; sa- 
pairka't kimg magkakagay»)n ay siyang magi^ing 
símIií w'x p liikakMJiiw.'ilHwalay ng Oign tao ng 
atiiig hansá, dai.gang ang kaiiairjan nalin ay ang 
magkiiiisa. At ang. miibuti inanding isagawa sa 
pamamahayag liinggil sa pnlitika't relihiyon ay 
ang pag-usapan ang si;nuiain, patakaran at adhika: 



"EU 8:2" 

TIINDAHAIN INQ PUNTURA 

law ASAN N(^. RiNrNix^K, Tklkkoko X«>. .S2. 



PAPEL BEGETAL, na pandibuhc at gamit ng mga borihidora P 0.05 anc dnhon. 



PILTRONG CARDENAL, magaling na panala ng tii!)ig 



TAPON PATENTE, na losa gamit sa mga huttdla ng tubig ,, 0.07 



9.o0 bawat isa. 



ENREHADONG KAWAD, galbanizado tramit -^a knlnnC^an ng nianok 

RATONEKANG KAHOY, pang huii ng nmr.ting ^\-ml:x 

TIANING KAHOY, sipit sa damit ng mga laimndna 

GARAPIÑERA GEM, mnra, matibay at magnan jiamitin.. 

PINTURANG MÚRALO, maputi at dekolor pamintura ng bahay 



O.HO ang metro. 
10 bawat isa. 
0.20 ang «Insma. 
8.75 bawat isa. 
0.40 ang kilo. 



PATNUBAY NG BAYAN 



Taon II. 




Mgal. Luis Morales 

^ ininalal ng Unang Pook ng Tarlak nu 
Kinatawan ng ''Kapulungang Rayan" 



datapwa*t laging magpalagayang magkakababayan; 
sapagka't tayo y mga tao ng isang bayan, ng 
Filipinas. 

Sa paglingap sa kababayan 

Kuug gagalain natin angr mga tindahan at bahay 
kalakal dito sa Filipinas ay lalongr marami ang 
mátutuklasan nating tuinutungo sa dayuhan kay 
sa kababayan. Tingnan ancr mga tindahang in- 
sik at lalong marami ang namimili kay^a tin* 
dahané tagalog. Tingnan ang mga restaurant at 
otel at higit na kinakalingá ang sa dayuban 
kaysa sa kababayan, dangaug náriyan ang "Res- 
taurant Dimas-Alanir'^ at ibp. ¿Di ba kayá ito 
pag-iring sa sarili? Hindi namin ibig sabibiner 
talikdan ang sa dayuhan, bindi, kungdi kung 
nililingap ang sa dayuban ay laloH higit na 
dapat lingapin ang sa kababayan, at siya na- 
ming iminumungkahi sa madlang kababayan. 

"FILIPINAS" 

Haiidog ^w injj:a dalaga ng 
lahi ko, kina: Bh. Donu'- 
tria ]\ííMvad<>, Senang Tang- 
hal, I^^r-Va4, Mary Bautista 
at Nene Borlangan. 

Mahiwagangr mundo*y ating pag-aralan, 
Halunffkatin natin ang lahat ng bagay 
Na abot ng ating mga gunamgunara. 
Mulan ng pagrkul^uro anir sang.-inuknban 
Kung bakit nayari*t ani< sangkatauha*y 
Kumalat sa lupa at nagsipai:iayan 
Sa maraming pani&r ng sans^daigdigan. 

Itanoncr kung ba it: may tuhig, may lupii, 
May damo't may hayop na <]ito*y naggala. 
Tanungin ang ating nnnong Lakandula; 
Kung ano at bakit hihhang mahiwnga 



Ang bayang iniwa*y¿-. di P^ lumalayá. 

Tanungin ang laUng mga dalubhasa; 

Kung ano at bakit may api*t pasasá. 
At matapoi nating mausisangr lahat, 

Ay ating itiim ang bawa't panghagáp; 

Kuruin kung tayo'y dapat na pumayag 

Ng paniniwalá sa sangfmaliwanag; 

At kungr mapagwarinfif hindí nadadat^t, 

Ay ating igalá ang raga pangmalas 

At makaaasa sa araw ng bdkas. 

Angr mundo sa kuro*y kungr kayá nayari 

Ay dahil sa taong sari-saring uri; 

At ang tao namang dito'y sari-sari, 

Ay upang mabuhay ng di mangingimi 

Sa kahit na anong DAWAG... at UGALING... 

Di tugmá sa batas ng alin mang Liping 

Sa kay KATARUÑGA'Y... sumusukonsr tangi. 
At kung kayá ñaman may tubig, may lupa, 

May damo't may hayop aa dito*y naggalá, 

Ay dahil sapagka't — dapat maunawá — , 
Na ang isa*t isa'y may angking hiwagá 

Na pang sansr-tinakpang lalang ni Bathalang 
Nangakatalatag sa Mundong saganá: 
Ng hirap at sákit at pait ng luhá. 

At lahat pa'y dapat na atinsr malaman 
Ang lihim ng aking... sa inyo'y tinuran: 
Aug tubig ay gamot sa nangauuhaw; 
Ang lupa*y dambana't siya pang tangfhalan 
Ng napakaraming mga, bagay bagay; 
Ang domo*y pagkain ng hayop sa parang; 
At ang mga hayop ay sa taoner búhay. 

Dap\va*t di pa iyan: ang lalong marapat 
Na dapat malaman sa sangmaliwanag. 
Dito*y may lupaing nagpalasalabívi 
Na nangakapuntod sa gitná ng dagrat; 
At diyan ay isa sa uakikikalat 
Ang bayang lugami sa lahat ng hirap... 
Ang di na lumayang... Bayang FILIPINAS. 

Katulad ng ibang may ilosr, may sapa, 
May bundok, may giibat, may parang, may l.awíi. 
May batis, may bulkan na kahangáhanüá; 
May bukid, may gulod, may mga daml>aná, 
May matalino't mga Dalubhasa, 
May likás na angki't katutubong wiká; 
Dap\va*t tanging tanging di pa lumalayi\. 

May mga bayan ing sa gitna ng parangr, ^ 

Ay nangakihamok ng nagdaang araw. 
May anák, m^y nunontr bindi nasisilaw 
Sa kintáb ng tabák ng budhing gahaman; 
At may mga APO na maáasahan 
Sa harap ng kanyang nais patunguban. 
At may lihim pa ring pangr Sangdaig<ligan. 

Ang mga bayaning kahapo*y yumao. 
Ay di nalib'mot labat ma'y mai^bago. 
Ang (jawa't gawaiy maraming tutoo*t 



Valentin Manglapus 



ABOCfAlH) 



RcaidcBcia: 

Madrid 2;U 
Tei. 8:^Í4. 



Bufete: 

Ural. Luna 87, 
Tel. 4064. 



CASEY'S HOSPITAL 



Sick Shoc« and Clothes 



Dr. Casey Chief Surgeon 



307 M. H. del Pilar. 



Phone 3878 



Celestino Chaves 

ABOGADO Y NOTARIO 

702 Azcarraga, esquina 

Juan Luna 

Telefono 8038 * 
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Bi naman hahali sa labat ng dako; 
PalibhasaV bayang alag& sa alo 
NS katadbanaan at ang mga tao'y 
Nangagkakaisang tulad din ng DAYO. 

Ang mahinhing hapgin aog tanod sa parang, 
Gayon din sa pook ng mga aliwan. 
Mabining mainit ang sikat ng araw, 
At lahat ay lading nalalaganapan . 
Malago*t mabunga ang mga halaman, 
Sa lahat ng dakoV nangaggagandahan. 
Ang ugaling dapat na maging larawan.... 

Kung sa ibang dako nitong Sangsinukob 
Ang mga Dalaga'y magara't maayos, 
Ay gayon din naman sa mga lupalop, 
Nitong Filipinas.... may pagkakairog 
Ang kadalagahan ng angkang Tagalog: 
Mágandang mahinhin, mahinhing kikilos 
Ng tubig sa batis, ng bula sa ilog. 

Tumitig, ngumiti'y kawangis ng langit, 
Ng tala, ng buwan na kaakit-akit.... 
Lumakad, mangusap ay hudyat pag-ibig, 
Ang ibinubulong sa pusong may hapis.... 
Ano pa*t lañat naV kung isasaisip, 
Ay sigaw bayani*t luhá. ng panitik 
Ng makatáng Kikong hindi ko malirip. 

Ang 00, ay oong di nais pahipan 
Sa hangin kapagka di hanging amihan. 
Lubhang mapagkait, mapag-agam-agara. 
Ibig kong sabihin, — mga kaibigan:— 
Ang dalaga rito*y mga maseselang, 
Di tulad ng mga dalagang dayuhan, 
Na 00 na diniy oo pa rin diyan. 

■May pagkamatimping maingat kumilos, 
Igalaw ang matay tala ang kaayos, 
Bibig kung ibuka y di ka man iirog. 
Ay mapipilitang puso mo*y mahutok. 
Na, iyong ibigin lahat ma'y malimot; 
Gawá at gawai'y paoglahing Sinukob. 
>,N^ puri ng lahing... lahing taga ilog.... 

Mapagkuró sila sa bawa*t lumapit, 
MapsnuriDg lubhá sa Hinlas 6 ganid. 
Tantong ibig ka na*y di pa rin masilip 
Ang 00 sa iyong oo sa pag-ibig... 
Halos iyakyat mo na ang lupa sa langit, 
Ay talagang di ka agad mabibihis, 
Samantalang ikaw*y lihis pa sa guhit. 

Dapwa*t iwan iyan at ating tnnguhin 
Naman ang binatang mga gumigiliw: 
Ito ang hakaan, ating siyasatin 
Ang kilos at gawá sa dalaga natin 
Kung tugmá 6 hindi sa SANTONG TUNTUNIN; 
At saká matapoTt pigk«irokuroi*y 
Ang lalong marapat ihandog sa piling. 



Binatáj^ binatang?,... dito sa Silangan: 
Sa bayang lugami't di pa lumalayaw?.... 
Nananalig dito sa nangalalaman: 
'^Umibig ng tapat, magpakadalisay 
'/Sa dilag ng isang piling Paraluman 
''Gugulin ang pagod, raagpakatimtiman 
''Kahi*t maging limang taon sa pagligaw'\ 

Ayan ang binatá ng mga bayani 
Nina: Rizal, Burgos ng bayang duhagi, 
Na kahi*t di layaV may sariling puri*t 
May sariling angking hindi mapuputi 
Sukdang maging bayang siil na parati 
At di na lumaya ay di mangyayaring 
Kumupas, raaglahó ang mga siuabi. 

Ayan ngá ang bayang pagmuling hinamak 
Na tulad ng yaong kahapong lumipas, 
Ay inaakalang bundok, parang, gubat, 
Bukid, mga gulod na nangag-iingat 
Ng lihim kahapou; ngayon sa pangarap 
Ng tao*y yayanig at mananambulat.... 
Ng bayan pang aping..., Bayang FILIPINAS. 



Paombong, Bui. 



Karlos R. Dayaw. 



Ang paghuhugas ng mga sugat 

Akda ni Doktora Rebecca Parish 



Nalalaman natin, na puno ryg microbio ang Sang- 
libutang ito: sa tubig, sa hangin, sa alabok, sa 
lupa, sapagkaing hindi dalisay ó malinis at iba pa. 
Ngayon, k'nakailangan nga nating hugasang ma- 
buting-mabuti ang lahat ng mga sugat ó kahi't 
mapanot lamang ng kaunti ang balat, sapagka't 
papasok doon ang mga microbio at ito'y mapa- 
nganib sa dugo ng tao. Hugasan ninyo ng tubig 
na dalisay ó pinakuló. Lalong mabuti na ilagay 
ang kaunting gamot; halimbawá, ang Acido Fé- 
nico 6 CreoHna, 

Aug mga gamot na iyon, ay lason at pinapa- 
tay ang mga microbio. Hwag ilagay sa sugat ang 
apog, tabako, ó masamang pulbos; hugasan la- 
mang at pagkatapos ay taliang mahuting- mabuti, 
upang hwac: pasukin ng mga dumi. 

ANG MGA SAKUNA 

I. — Ang mga paao 

Ang pagkasira 6 pagkapanot ng balat at ng 
mga ugat ay pinagmiimulan ng sakit at kadala- 
sa'y ang pagkamutay. Ang karaniwan, ang pasó 



I 



• M. Salvador 

22 Pasage de Paz^ Escolta. 

• Tel. 3253 
Se Reciben toda clase de Trabajos de Pintura 
como CJaratulas de Cristal y Bronce. 
Decoración de Edificios Retratos 
Letras de Madera y Azogue de Cristal Etc. 

Precios razonables* 



Ngayo'y panahon nang *Sakit ng Ngipin' 
Kung hahanap kayo ng DENTISTA ay 
tunguhin ninyo si 

Dr. A. Vergel de Dios 

U7 EVANGELISTA 
at walang sakít na gumamot ó bumunot. 
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Mgal. Eduardo Gutierrez David 

Muling inihalal ng Unanj? Pook ng Kapangpangan na 
maging Kinatawan sa ''Kapuliingang Bayan". 

sa anomaiig paraan, ay nangyayari dahil sa tubig 
na mainit; chocolate, cha, sabaw, cafe, ó anomang 
bagay na totoong mainit; gayon din naman ang 
mga acido ay gumagawá ng raarami at malaking 
pasó, paris halimbawa ng Acido Fénico, 

Ipahid ang langis ó harina upang takpan ang 
lugar na napasó, at ang mga ugat na maliliit. 
Ang hangin, ay nakapagpapasakit ng mga ugat 
na walang balat. 

Ang mga utos:~-^H\vag ilagay ang tiuta ó ta- 
bako sa pasó. ItoV walang kabuluhan. Butasin 
ang mga linios at alisia ang tubig sa loob. Inga- 
tan 6 alagaan niuyo ang inga sugat hanggang 
sa gum.aling. Kung ang paso*y n^alubha, ay ihigá 
anfir may sakit, inga tang mainit ng kaunti at 
matahiinik; bigyan aiya ng mga pagkaing may 
sustancia. 

II. — Ang mga hiwd at galos 

Ang mga iyon ay panganib dahil sa dalawang 
katwiran: ang paíjdudugó at ang panghahawa. 
'Ang maraming mga microbiong masamá ay pu- 
mapasok sa pamamagitan ng mga sugat na ganito. 
Tunay, doon sa sugat ng mga paa dahil sa mga 
pakó, 6 mga boteng basácr. 

Kunff angr mga microbio' y isang tanging close, 
ang paa ay maraamagang totoo, masakit at ang 
taoV may lagrnat; kung minsan ang mga paa 
ay matitigas at sumusunod ang mga pulikat at 
ang pagkamatay. Ang lahat ng mga sugat, ay 
dapat linising mabuti ng tubiij ó tubig na may 
gamot. Kung mapaoganib na tutoo ang lagfay, 
at walang mangt/agaraot, ay sunugiu ninyo ng 
kaunti ang sugat ng bakal na , mainit. Kung 
hindi malubhá 6 mapanganib, ay hugasan at 
talian; sa karaniwan, ay gumngaling ito. 



111.— Ang mg^i pagka^lay 
Kung ang isang litid ay nabatak mulása da- 
ting lugar, ay tinatawag natintr pilay; i toy ma- 
sakit, namamagá, mainit at pilay, Ipahid doon 
ang mga bagay na mainit, paris lialimbawá ng 
isang twalyaug basa sa mainit na tabig; magpa- 
hinga at hwiig gamitin ang lugar na^ piláy hang- 
gang sa gumalingr uli. 

IV. — Ang mga paglinsad ng buto 

ItoV kung ang mga buto 6 mga kasukasuan, 
ay nabatak sa labas ng mga tunay na lugar; ang 
bahaging luminsad ay baluktot at masakit. Hindi 
magamit na matwid, at kung maaari man, ay 
kaunti lamang. 

Batakin niuyo iyon sa dating lugar at talian 
upang manatili sa kanyang lugar; tumahinaik at 
magpahinga ng maraming araw. Kung minsan, 
itoV nangangailangan ng maluwat na panahon 
upang gumaling. Para sa kapinsalaang iyon, ay 
dampian ng mainit na tubig 6 ilagay ang boteng 
may tubig na mainit. 



Y. — Ang mga pagkabali ng buto 

Kung mabali ang buto, ay walang kabuluhan 
upang ilagay ang mga gamot at iba pa. Ang 
bataV may sakit, baluktot, hindi makakilos at 
sa sangdali ay mamamagá angbahaging kinabalian 
ng buto. Batakin ninyo ang buto lianggang sa 
ang mga dulo nito ay magkatapat na matuwid. 
Kung mabuti ca ang hitsura 6 kalaerayau, ay 
talian na may kasamang kahoy ó kawayan, 
upang ingatang matahimik at matwid; magpa- 
hinga sa ganap na isangr bwan 6 lalong matagal 
na panahon, upang maugpong angr mga dulo ng 
buto; kung hindi, ay laging pilay na pilay angbatit. 

VI. — Ang mga bukol 

Ang mga iyo'y nangyayari sa pamamagitan ng 
mga microbiong maliliit na lumalakad sa balat, 
sa tabi ng mga buhok, at puraapasok saan mang 
lugar. Ang mga microbiong iyon, ay nakakaliawa, 
dumadami at yumayari ng Bukol. Itc*y mainit-, 
mapula, namamagá at masakit 

Ang pagsugpó ay ang kalinisan. Ang pacga- 
mot, ay paris ng sumusunod: idampi ang twal- 
yang basa at inainit; ipahinga ang bahaging may 
Bukol; butasin kung kinakailangan at alisin angf 
nana; pnijalingin ang katawan, upang lalong bu- 
muti nng pduo. 



uiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiitu^^^ 

BL TESORO 



E Avenida Rizal, Big, 755.--Tel. 4418. | 

S Upang raaingatang maigi ang kagaliugan ng katawan at upang magtagal ang bdhiiy ay 5 

5 kailangang magdaan sa **El Tesoro'^ at bumili ng maiiuam na matamis, ng masasairap na S 

= ensaimada, ng mababangong mamou, ng mga malasang biskwit at iba pa. E 

S Hwag ngang kalimutan na ang mga gawá sa **El Tesoko'^ ay may maipagbibilin at sadyang 5 

S pangregalo sa boda, sa binyagan, sa mfia pagliliwaliw, ibp. , E 

S May mga biskwit sa lata na tig P0.50, PI. 00 at PI. 50. S 

I EUSTAQUIO FRUT0.^^^1sl2iY^2iñ. '% 

niiiiNiiiiiiiiiHiiiiiiiiimiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim^^^ 
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Mgo mahalagang pananalita 

Hi Dr. JOSE R IZAL 

Tinipon ni Mariano Bantig 
(Karngtong) 

— Alin mang biyayang ibinibigay, upang mag- 
karobn ng karapatan na kilalaning utang na 
loob, ay nararapat na gawing walá ni munti 
mancr hangad sa huli. 

Bawa*t bayan ay may kanyang sarili, gaya 
rin naman ng pangyayaring may sariling .pag- 
daramdam. 

Saraantalang angr isang bayan ay may sariling 
wiká ay taerlay niya anqr kanyang kalayaan, 
gaya rin naman ng paertataglay ng tao saman- 
talang tinataglay aiig kanyang sariling: pagkukuro. 

Ang wiká ay siyangf pagiisip ng bayan. 

Ang karunungan ay hindi siyang hantungan 
ng tao. 

Ang karuniangaa ay siyang tinutungo ng mga 
bansang lalong bihasa. 

Anfif karunungan ay siyang walang paglipas, 
lalong kagalingau sa katauhan, lalong ukol sa 
sangsinukob. 

Kailangang hwag magkaroon ng mga bayang 
mangagahis, ni mga bayang mangaalipin, kai- 
langang ang tao* J maginir malaya saan man 
yumaon, mátutubang ipagalang sa karapatan ng 
iba ang kanyang sariling pagkatao. 

Katutubo ng tao ang mamuhl doon sa inaapi niya. 

Kailangang baguhin ancr Hpil Ang mga amang 
dwag ay walQ.ng iaanak kundi mga alipin. 

Ano ang kamatayan? Isang bagay na walang 
kabuluban ó isang pagbimbing. 

Yutnuko kung dumaraan.jng isang pungió ay 
di karwagan, ang masama*y lumantad sa kanya 
at mabulagta at hwag nang muling makabangon pa. 

Sinisintn ko ang aking kinamulatang lupi\, 
ang Pilipinas/pagka*t siya ang pinagkakautangan 
ko ng aking bnhay at ng* aking kaligayahan. 

Hwag natinpr hinging magmalasakit sa ikaga- 
laraling ng bayan ang napaparitong taga ibangr 
lupa at ng dito* y makakita ng kanyangr iyayaman 
at aalis na pagkasunod ng kanyang adhikri. 

Sila*y napaparitongr najrhahanap ng pinto, tu- 
mungo naman kayo sa kanilang bayan at 
matthanáp kayo ng ibang ginto na kinakailangan 
natin. 



Kung walangr liwanag ay walang daan. 

Kung walang away ay walá rin namang ka- • 
layaan . 

Kung walang kalayaa*y walang liwanag. 

Ang samaV di nao^agamot ng kapwá sania. 
JMajíhintay, mag^hintay ay tulad sa magtiis. 

Ang mga pagaalsa at paghihimaksik, kailan- 
ma*y nangyayari sa mga bayang inaalipin, doon 
sa mga bayansr ang kaisipa*t damdaming makatao 
ay iniinis upang hwag gumitaw. 

Aug pagiisip ay tulad sa mga kayamanan at 
kung may mga bansang mayaman at mahirap, 
ay may mga tao ring mahirap at mayaman; 
kung may nagsasabing siya'y ipinanganak na 
pairdaka*y mayaman, ang gayong tao*y náraaraali, 
sapagka*t siya*y sumilang sa sangdaigdigang dukhá 
at hubad na kawangis ng alipin; minamana ang 
katalasan t^g isip na tulad naman sa kayama- 
hang náipamamana. 

Mamamatay akong hindi man lamang napa- 
nood na sumikat ang araw sa aking bayan! 
kayo na makákapanood sa kanya, batiin ninyo t 
yukuran. Hwag kayong makalilimot sa mga na- 
pauganyaya sa boong masrdamag. 

( DurntuTigan ) 
Sta. Ana, Hunyo 7, 1916. 

Ang mga postal 
k ung tnan gusap 

[ Karngtong ] 

POSTAL NI ALBERTO KAY TRINING 

Oktubre 4, 1915. 

Trining: ''Ang babai*y gaya rin ng lalaking 
sa una*t una pa lamang ay nalalaman na ang 
iibigin" ayon sa sabi mo at **naRkakaiba lamang 
sa tak<la ng pagpapahayag ng niloloob" ang idu- 
dugtong ko naman. Dahil dito'y, anonir ligaya 
kong mannawá na ang kulancr na lamang sa 
iyo*y buksan ang lal)i sa papbibigay sa akin ng 
iyong isancr paKmamahal at pag-ibig. 

Anir habaing Pilipina*y maynml at mapaetimpi 
kaya*t may katapat na lalaking mapagtiis at 
mapaiitapat. Trining, binuksan mo na ang akinjj 
langit. Maanoug ang sagot mo*y siya nang ma- 
bisang lunas ng aking pagliihirap ngayon. La- 
ging nagmamahal. — Alberto. 
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\. DE LEON 

ANG BANSAG NA PINTOR SA FILIPINAS 

Pumipinta at gumagawa ng (bandera) Watawat ng mga 
K.apisanan ayon sa mga Sagisag. 

SA HALAGANG MURA 

175 ROSARIO HORMIGA 13G 

BINUNDOK 



iiiiiiiminiii 



ifhf 



TEL. 

3676 



IIIIIHIIIIIIIIII 




12 



PATNÜBAY NQ BAYAN 



Taon II. 




Mgal. Domingo Díaz 

Muling inihalal ng Unang Pook ng Albay na maging 
Kinatawan sa **Kapulungang Bayan'* 

POSTAL* NI TRINING KAY ALBERTO 

Oktubre 7. 1916. 

Alberto: Tunay ang aking sinabi at naaayos 
ñaman aog iyong dugtong, datapway ang kali- 
gayahaa mong násambit ay hwag papanatilihin 
sapajfka't mangyayaring máiba ang ibulalás ng 
bibig kay sa niloloob, gaya ng bihibihirang na- 
tutunayan natía. 

At isa pa*y ang pag-ibig ay di dapat ipatamó 
agad sa gaya mong íyakin at dáingin. Baká di 
mo pa nalalaman ang nais kong iyong tupdin. 
Ngayon, ano ba ang pag-ibig?, at anong kahii- 
lugan ng iyong hulíng tudling. Nais mo bang 
tumbasan ko? Kung gayo'y.... Ang iyong ka- 
kilala,— T/tnín^. 

P09TAL NI ALBERTO KAY TRING 

Oktubre 10, 1915. 

Trining: Kung tunay at ayos ang ating pag- 
kakatugunan ay di na dapat akong magálínlangan 
sa kaligayahan, pagka*t buóng linaw na talos 
kong kahi*t iba ang iyong sabihin ay alam ko 
na ang iyong niloloob. "* 

Ipinapara mo ako sa batang dáingin. Hang- 
gan saan Clarita, ang ipinatitiis mo sa akin, 
lia samantalang ang dibdib ko'y halos walá 
naag itagal ay iniuugall mo ñaman ang tigas 
ng iyong puso. 

Ang pagkatalos mo ng pagkakaiba ng *'lagÍQg 
nagmamahar* at **ang iyong kakilala^' ay para 
mo nang naturan ang kahulugan ng pagibig. 
Ano't iyo pang itinatanong? Laging nagmaraa- 
hal, — Alberto, 

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO 

Oktubre 12 1915. 
Alberto: ^ Náhuli ng Mamá ang postal mong 



kátatanggap ko lamang. Ng kanyang mabtf8¿V 
walá nang ikinibó. NgayoV hininiogí sa akin 
ang iba upang ipakita raw sa Papá. Ibinigay 
kong lahat. Ipaaalam ko sa iyo kung kailan 
ka muling makaliliham. 

Tungkol sa iyong ninanasa'y ipagpaumanhin 
mo Inu na sa akin ngayon ang pagsagot. Di 
ba't hindi ako makapagkakaloob ng hihigit sa 
ating pagkikilala pagka't ito'y magaang tupdin 
kaysa pagibig. — Trining, 

Tatlong araw ang nakaraang para kay Alberto* y tatlong 
taon. Malimit siyang dumaan sa tapat at ang mamin- 
san-minsang pagtatama ng kanilang mata*y nagdudulot 
lamang sa kanya ng ibayo't ibayong paggiliw. Pagka- 
lampas niya at di na mámalas si Clarita' y mabigat ang 
loob na uuwi. Makaitlo nang sumulat upang ipahatid 
datapwa'y napipigil siya't laban sa pabala ng kanyang 
iniirog. Baka ito'y isa pang isiirabat sa kanya at "lalong 
ikalayo ng langit sa lupa*'. Gayón ma*y taimtim at la- 
kas loob na sumulat. 

POSTAL NI ALBERTO KAY* TRINING 

Oktubre 15, 1916. 

Trining: Tunay na paglabag ko na ito sa iyong 
bilin kaya't tatanggapin itong malugod ang iyong 
parusa. Ang ikinapagwawagi ng mga bayani'y 
hindi ang pagtayó ng twid at pagtingin sa la- 
ngit, kungdi aug walang humpay na paggawá 
ng paraan sa ikapagtatagumpay ng nasa. Ang 
pagtitiis at ang pagtigil ay para sa iba at dí 
sa akin nauukol. 

Pangapat nang postal ito. Ang tatlo'y naging 
sadlakan ng sama ng loeb at naging punit punit sa 
harap ko. Ang lahat ng ito*y pagtupad lamang 
sa iyong bilin. Kung ang pangapat na ito*y 
magigíng labag pa at siyang magiging dahil ng 
iyong paglayó sa akin, ay ninanais ko nang 
mawalan ng dugo ang aking puso upang hwag 
nang tumibok. 

Oongi't ang pagibig ay di gaya ng pagkiki- 
lala sa uri, dadapwa y s.i «iri lamang at walá 
na. Ang dalisay na pagkikilala, Trining, at ang 
pagiibigan ngdalawang puso ay magkapautay ua da- 
lahin pagka't ito*y kapwang may kapanagutan. 

Isipin mo at samantala*y hintay ko ang iyong 
sagot. — Alberto. 

Hb. Sa' kahabaan nito'y di na postal ang aking 
ginamit. — Ako rin. 

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO 

Oktubre 17, 1915. 

Alberto: Walá kang sukat alalahanin sa p:íg- 
kapagpadala mo ng iyong postal. Hwag mo la- 
mang luhháng knlilimitan ang pagsagot dahil sa 



Gregorio 1. Librojo, Led. D. S. 



Sarabia y Gonzalez 

ÓPTICOS Y OPTÓMETRICOS 



DENTIST-SURGEON 
Modern Method 



169 ESCOLTA. 



fkÉÚiúmA 

48 Plaza Goiti 
Subida del Puente de 
. Sta. CruE. 



ResUeoce 

Soler 510, Trozo 
Manila. P. I. 



Mga kilalang manglilitis ng mga kapan- 
sanan sa mata at may mga lente at sala- 
ming akma sa lahat ng grado ng labo 
ng mata. 

Inyong pagsadyain at ng kayo'y ma- 
siyahan. 
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. minsaV nakikits ng^ Mima ang inudtus^n mo 
kuDg mataóng dl agid ékb mápadun^w. 

Sinabi kong magaatig fapdin ' ang pagkikilala 
kaysa pag-ibig, pagka't ang pag-ibig ng isan ba- 
bae, yaong pag ibig na dallsay, ay di gayon ga- 
yón lamang. na katungkulan. Para sa akin ay 
totoong mahalaga pkgka^t bindi ko magagawá 
atíg nmtbig na makalawa. Dahil dito'y ang sa- 
ful J di * agad makapagpaaiya 9a bagay na itd 
ngayon dahil sa kung pagmunimunihin ko'y nag* 
ááláalang baká ikaunsiyami lamang tig aking kaba- 
t^ñg"* 'oo''. Ang tubig na fnatapon sa lupa ay di na 
muling 'máilalagay sa bangá. Hindi hsL^—Trining. 

(Ipngpapatvloy.) 

Mg:a pag:hahaka 

tungkol sa Filipinas 

— ^ — -- . 

(Tmipon ni Martin P. d§ V^yra) 

Í Karu§tóng ) 

Aní Minot J-^ Sayage (Pastor ng **Chnrch of 
the Messiah): **Ako*y isa sa .mga naniniwalá na 
sinikap ng Estados Unidas ang boong kábntibu- 
tihang magagawá sa^ ^imulá tnngkol sa Filipinas. 
Sa akalá ko nfiayo'y dapat nilang palayain ka- 
rakar^ang mangyayari.'^ (Herald). 

Aní- David Starr Jourdan (paugulo ng Leland 
Standford University): ** Lubes akong sani?ayon 
sa kilos na pagneutralisá ng raga pilipino at ki- 
lalanin ang kanilanii? pagsasarili" (Herald). 

Aní Francis E. Woodruff (ng Morristown, N. 
J. Je. 7, 190i): **Pagkatapo8 na náitatag na 
ganyan ang autononiya, ay mangyayaring ma- 
galinging Inltos sa ihanff panahon ng dalawans; 
bansang iyan (og Bi^tados Unidos at ng Pilipinas) 
na magsariolinai) at maging magkaibigang mag- 
kasnndó; nguni't sa kasalukuyan, maliban sa 
ilan ay tila minamagaling ng mga tao ng da- 
lawang bansang iyan ang autoriomya.'* (N. Y. 
Ev, Post). 

Aní Dr. Frank Crane:.... *• Ang afcing panga- 
ngasiw^ ay hindí hugnusing kalayaan doon sa 
nwilayong *lupaing yaon. Hindi tumututol sa 
pansasarilf ng painamahalá; ^sinisikap lamang 
raapagtibay ang isanif kalagayáu ng kapaynpaan 
doon na siyang ikapangyayari ng pagsasarili ng 
pamamahajá.... Subal!, ang pámahalaang nme- 
rikanQ ay may kapangyarihan; niroon sapaglta't 
ftlang alaug sa karangalan ay di makaiwas doon. 
Ng máiwasak na ang nananagutaug pámahalaan 
sa kapuluang yaon ay tinnngkol natin ang pag- 
tatataff at pagpapanatili ng kana.yapaan hanggang 
sa máitata«r ang ibans pámahalaang mananagu- 
tan'\ (Pulnit editorial). 

Anáng Kgg. P. Thomas P. Hod net: ''Ang 
nanganghibimagsik ay dapat mangagbitiw ng 
kanilang almas. Hindi nangauukol sa pámaha- 



laan. Ang paglalabanán ng iba't ibang póok 
ay siyang hahaitUe sa psgalis ng aming mga 
kawal. KaroiV may ^apat iia lakas, may sapat 
na laki at may sapat na karunungaii upang 
mamábala ng amin¿f sariling mga bagay'\ (Cbi- 
caffo Record May 8, 99). 

Anáng Kongresista Dollar ng Iowa: **Maru- 
rungis na mga amerikanong hamak yaong mga 
taga Chicago na titiwalá sa kftlayaan ng sang- 
katauhan sa pagtatanerhal ng isang watawai ng 
republika ng Amerika. 

Anáng Boston Transcript: "Kung tatanawin 
ang kasalukuyang ikagagaling 6 ikagiginghawa 
ng Pilipinas ay mañanáis na ang 'bill'' ay 
dapat pasiyahan, 6 kaya*y ang bahagi^ myati 
na may kinalaman sa taripa ng mga kalakal 
ng Pilipinas. 

{Ipagpapatuloy) 

Sa tan¿i kong pa raluman 

Kay Pinang» 

^ ,Ewan ba kuiig bakit ang sariling hagap 
lagi na;ig,hantungan ang kiyas moiig ingai; 
ewan ba kung bakit sa tuwi'y pangarap 
antr kayumihan mo, hinhin, ganda't dilág. 

Ano man ang aking gawin at tunguhin, 
piliting mawalay sa puso't panmdim, 
ay. di rin mangyari't ikaw at ikaw rin, 
ang kagandahan mong tungo ng isipin. 

Kahi't natutniog ay nágugulantang 
at uápapangufap iyang kayumihan; 
paanong di gayd'y ügüp na laraaner 
ay ikaw pa rin ngá yaong dinuduklay. 

Nagtatapat ako daiagang butihin 
na ito'y laon nang sa paso'y 'nátanim 
at kang kayá lamang tikis inilihim 
sa pangambana baká iyong masamain. 

Ito nga't di iba ang naging dahilan 
kung kaya't ngayon lang aking pinamalay, 
at ang pangalawa*y antr ariing sinsay 
sa pagsasamahang wai^as at daiisay. 

Ano pa*t ang aking kalagayan ngayon 
ay tulad sa isang barkonir inaalon; 
sa gitná ng dagat, panganib, lingi;atong; 
sa lakns ng unos, ninuroug masulong. 

Iyan ngá aiig* aking mistulang larawan 
ibiflr na mausabi ar natitigilan, 
kung hindi masabi*y nking kamatayan 
.^.Anong pagkahirap niyaring kabuhayani 

Nangaugako akont; akin titiisin 
at ang pag-ibicr kong ito'y titimpiin, 
subali't ang samo'y kundi na maatim 
iiulot na sananir sa iyo*y idaing. 

áa wakas ngá nito*y tanging kasamaan 
na maging ioob mong ako ay pakamtan 
ng lalonj? mnayos, iyong kasagutan 
na aking ligaya*t pangdugtong sa- bdhay. 

Ita. H. Lawul. 



LOS FILIPINOS 


Maliigod naming ipinatatalastas sainyo na kami'y na^bibili ng Cemento, 
Dg mga putol ng bakal, ng m.2;a p'anrhang bakal na ¿3lbanisa(Ío, ng mga 
pako, ng m^a bisagra, ng mga pasador, ng mga serradiira, ibp. 

Mariano Lira Manapat, Gerente. 


. lOlJ-lOia' San Fernando, 
MAXNILA, K. P. 
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SaifyMni pahétid^n PáTNUBáY MB MYJÍH 



SatntotaUngang tao' j 
pagigingmarangal at na- 
kátutuklas ni ginghawa 
sa báliay» samantaiangr . 
áng binihigan ay ginto't 
pilak; samantokiTig si^- 
ya V nagíging panginooa 
ni mfa apf sa kabuha- 
yan, ay bagkus namang * 
nagigimg masagwá ^i ka* 
pulápulá sa mata ng tao 
aiíg mga kilos at pagpa- 
palagay. 

Saicsi ang lamantalanl^ 
pihÉiiiia'iíiáha^áV ng váifk 
api ai dukhá; saksi ang 
páñahóng nagdaan at 
ang mga nádadama «a 
niayon sapagka't na* 
riyan at malásin? ding- 
gia ang mga diinian ng 
mia lalODg apí^ ang mga 
napapasakop sa tagiñ- 
ting ng lalapt: ktíDg dt 
ngá mádidinig ang na- 
kapanglulumong panag* 
hoy at mia pagsambat 
sa pinanggalingan. 

Damabin nating su- 
mandalt ang kapalaran 
ngayoDg tinatalaktak nf 
mga sawt at ápfí-apthan. 
Pakioggan, hulaiii, 
kungdt ang lálong may 
matigas na pusoV ba^ 
balungan ng mga Idbang 
nagpapakilalanff sila'y 
nahahabag. 

At> lalong pagkurnku- 
ruin, ang tuga suliráhing 
sa bawa*t lakad ng pa- 




nakariríwálsA sa .inyo. 

Ano't nag-ijiigfl^ .kayo 
sa mga aratv^ na ito, ng 
Qgaling kcrtmarimarim 
sa roatá ng ^sangkatau- 
hán? AnoH iiagigin(|r li- 
gaya na ninyo sa iigayon 
na kaming mga sawt ay 
paratangang *'Mga ta- 
mad, mga Salarín atlla- 
sfcSbá"? 

Kayo*y maghunos-dilí» 
bwag kayong kábibiglá. 
Aráw nitiyo ngayon na 
kayo ay mariwasá, at 
araw aamin ngayon na 
kami ay alipin at sakop, 
datapwa't mangyayaring 
dnmatinfr anf araw na 
tayoy magpalit. At iyan, 
&i^ kagfn^awsffaan ng 
mga npí sa ngayon. ^ 

Balikan ninyoiangmga 
pangyayari ng «nang 
dako, balikan anr « araw 
kafaapong sa inyoV *^nR* 
papagvnitá na kayo'y 
mahihirap attkHpÍB 'din» 
at madadanasan ninyo, 
kung gimno kabigatmng 
pasan naníing inyong ipi- 
naraTatang sa amin sa 
ngayon. \ 

Mátapos na kanri ay 
pasasaan ninyonjt sipsi- 
p'an ng lafkas, malarpos 
na kami ay dumnláng ng 
inyong kagíngfaaíwaban 
at ksyamanan ; ay náito 
ñaman ang minabnti'Bin- 
yong iganti sa amin. 



1. "xW G. Pedbo Madlángbayan ^ k'r.^-^^\\^^^ ^,^\^^ 

nahon ay magpapaklla- Kilabot na magbalitang Sariaya at Candelaria Tay. iBasalukuyan? ^ng mailMW Daming 
lang may mahiwaiíang kapahatiran 9a mga bayan ding iyan n^? Consolidación Nació pawis, na pinatülo, ang 
najriging bungar at da- nal at^Pagkakaisa ng Bayan, wasamp "1*?"^?^^^^ Jíi,™*" ¡Oit ng araw na tiniis na- 



hilan kigá aa mga paraang 
ito, dahil sa inftasal ng 
mga malalakí, na nang- 
yayaringigiihóang sang- 
katauhan, patay! rí ang 
lalong may banal na bá* 
ngarin sa ika)a)ayá ng kanyang bayan: iliblib sa 
lusak na kabuhayan, ang may malinis na pa- 
murauhay, sa pamamagitan ng bisa ng salapt, 
at waring nagpapatunay sa mga nangyayari: at 
sa ganitong pangyayari; **ay kayo'y magdilidlli*' 
alalahariin ang ar.iw nilByo kahapon iyang araw 
na pinagdanasan rín ninyo ng kaalipinan at ka- 
sa^átán sa bíhay; malalakí kayo ngayon, nguni't 
kahapon ay taas ang noo naming ma^^sabing 
kayo y lálong maliii ai sinislklot-sikiot ng lalong 



cia Candelaria, sa bayang Candelana, at siyang kanna- 
unahang nagtatag ng Farmacia sa bayang ito, at sa 
katapusan, ay iyan ang nagkakanlong sa mga 
pamagat na: FOMPEIA, TAG A CANDE- 
LARIA SUSONG BARAGAN, isang 
taong tapat at iba*t iba pang di 
maalaala ngayon. 



mtng sumnnofT sa aming 
mga balat, at ang láhat 
ng sagabal sa bahay, 
na amifig'pilit na niya- 
káp lia pag-asang hindt 
sasapit amr kakHak{}ábot 
na tadhanang üong sa ngayon ay mapait 'naming 
pinagtatamanan. 

At naáalaala ninyo anir inyonir kabnhayan sa 
araw ng kabapon? Nariya't sariwaog sgriw& pa. 
At kung inyong nalilimot na, ay naitó at 4gQ- 
guhit ko; tipantr anir na|bahar) mnyong pang- 
aalipin at pagdustá s^ amin, ay inakapagnilaynilay. 
Kami ay inalipin, ¡MnagawA ng mga IkiriMiba- 
hay ninyo, na siya ninyong hagdaaingayoo^sa 
mga araw na ito; innpahan, ngiíniH npang^dl 
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na talairtatig «a mfta aHiantanin ng katwiran at 
pagkakapantaypantar. 

Ang 4á]^ai ng ita» at iyan ng&, aiig siya nm- 
yong larawan kahapon. Eaya't kayo'y magdQi- 
diH 1^ Inrag iiamaag |c^}aj^:iBpa^ ta pagsaaama- 

Cátídtlada». Tambos. 

mga 4aga^r aby a 

Tinagalog oi M. Baotiflg 

Hwag mong ipalagay na ikaw ay tao saman- 
talang ikaw ay naga^alil. 

Aug táe ay iaang kababayang «inawá nS 
Dyoa, iaiya na oagwawaaak sa bahay ng Dyos, 
ay > ;paritrtt8i^an.. 

Atg kainggitaa a^ aumiaiiá sa tao> gaya ng 
kadawaag. 9a bakal. 

Aug taong iamad kaylan nia'y di nagiatagum- 
pay «a buhay. 

* Ang 'uk> ng isang taong itamad, ay ang pá- 
gawaan ni Satanás. 

Ann mabuting tao ay ana nakakakka sa sarili ni 
yaog kaBQaIiaa,-datapwa*t bulag aa kamnliau ng iba. 



Walang taong bind! nagkakamali, 

Sa lahat ng akas, wal& ni isa man na mabuti. 

Ang mata ng nangingibig ay bulag* 

Ang mga babaé ay ang mga silo ni Satanás. 

Ang mga bata ay isang kaloob moift sa Dyos. 

Ang iyong kapatid ay yaong nakikibahagi sa 
iyonsi mga kapahamakan. 

Ang kaibigan ay nakikilala sa panahon ng 
kapansanan. 

Ang madalas na.pagdaláw ay nakaaasawft sa 
mga kaibigan» at ang pagdalaw na madalang 
ay kulang sa nararapat sa magkaibigan. 

Ang isang matand& sa gitna ng kanyang ba- 
yan ay gaya ng isang propetang mul& sa Dyoa. 

Siyang nabubuhay sa mga pag-asa — ay mama« 
matay sapagka pulubi. 

Maging alipin ka ng kátatohanaa— ang alipin 
niya ay malaya. 

Ang mundong ito ay pulot at lason na mag« 
kahaló— isang katwaan na may kahaloag kalang- 
kutan. 

Kunsr ikaw ay walang malay — magtanong; na- 
liligaw—bumalik; nagkakamalt— magsisi ; at kung 
nagagalit ay magpalamig ng sarili. 

Ang mabuting pangungasap ay katulad din 
ng mabuting gawá. * ' 

Ang mabuting pangungusap ay siyang tali ng 
pagibig. 

Ang kabutiba y nakapagdaragdag ng pagibig ng 
raga kaibigan, at nagpapakaunti sa poot ng mga 
kaaway. 

Sta. Ana, Hunyo 7, 1916. 



DasmarMlas No. 209. Manila, L F. 

Comerciantes en toda dase de Productos del 
Pais.— «Importación de Arroz*— -^Molino de Arroz en 

Bautista, Pangasinan. 

Armadores del Vapor 



Y SONTÜA 



SUCURSALES: 

C«lb«yo¿ Catbalogaik, Carinara, Tacloban y SuHgao, 
, Dirección Telíígrafica: "SONTÜA". Tel. 6». Box 186. 
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May-^ TiM-''ÍÁ O^cep^n'* ^waÉ» ng^Liiíionada at iba 

>ang jtfgs^^pa]|g|>f;Ji^ pisaiíglaan sa kan to ng 

ilaya at Aceiteros, at iaa sa mapa^ulong sa kagalingan ng 

bayan. 

Pagtutwid 



8a Ikapat na mukhá ng sinundan nitong W- 
lang.ay malí apg pangalang nálagay sa kliche, 
na hindt si Bb. Consuelo R. Ganzalez, kungdt 
8i Ginang Celedonia Martin na kasalukuyang 
Guró sa San Sebastian Primary School. 

Tungkol ñaman sa náhalal na ki nata wan sa 
Bataan ay hindi si G. Pedro Rich, kungdi si 
G. M. de los Reyes bagamán tinututulan^a ka- 
salukuyan. 



CRISPULO ZAMORA 

Platero at Grabador. 

351 San Sebastian Maynila, Tel. 3266 



Gusiagawa ng ma^agandan^ korona para sa mga reina, 
ng mga medalla, botones, insignias, copas n^ pang 
ganting pala, i>ang gayak'sa'simbahan, mpL larawatt,' 
caliz^ bsuáon, hiyas, karatulang tanso, onga chapa^ ibp. 

Mabuting yumari at mura lalo na sa kapwa piíipmo. 



Unans: sulat ñe p^£^it>i|2^ J^a 
isatifi: binibinlris: Icapícihá"* 
gayang loob . 

Sadyang sinuíat p ara sa PAT NUBAY NG BAYAN 

Panulat'katulong 

S. Isidro, N. E; K. P. 
' Marso 22. :916. , 
Pinakapipintuhd kong Alejandría: ^ 

Marahil sa mfa sangdaling mabatid mo ang 
nilalani&n nitongr aking liham ay pilit in^isinág 
sa maliwalas mong mukhá ang isaog raasun^it 
na palagay. Datapwa't gayón maV samó ko ring 
iyong pagtamanáng basahin at ng matantd mo aug 
mga daíner ng isanc: pusóng nagbatá ng pagtitiís, 
hwag lamangr gambalain ang iyong kapayapaán ka* 
hit dalanginan at hangáan sa laot ng katabimikan. 

Alejandría, walá na akong ikakaya aa naga 
pahirap na tinitiis, dagi na ang puso ko aa mga 
piping daing ng pagsinta, kaya*c dt ku na ina- 
íumana ang wiwikain jnong tayo*y parang mag- 
kapatid, máipakilala ko lamang sa iyo n| ikaw 
ang tanS^ng nagtani^ sa aking pus6,||g pagsinta 
na akin naioang dmilig ng masasal^^) na luhá. 
Kíipg iyo lama&g nababatid &a li^lang kiteiV 
makilala.ay dt na ako nipalágay- kaya't saan 
máti ako iian«loon ay parañjK ñakádikit sa mga 
balintataw ng akingr noata ang iyong larawau. 
Langit ko naag itinuturing ancr ako'y iyong má- 
tapunan ng isang titig, katangian ko nang nasa- 
sabi ane máulinigan ang iyong tinig at kung 
maáari lamang ay nais ko pang sa lahat ; ng 
sjanürdalí na akoV n^aging saodalyas mo nang 
mákas^ma roo sa lahat ng paroroennn at. ng walá 
kang maaraoog titig na makaligtas aa akin! malas. 

Wawakasan ku na ito, Alejandría, at sa httli*y 
tantuin mong nasa sa banig ako ng mapanglaw 
na pacr-aantuy sa iyong magiging kapasyahan, 
at tuloy mag-utoa ka rito sa kaylan ma*y linur- 
kod mong sumasayapak. . 

Anak-rndgifiw. 



Enrique Rivera 

TAILQB-SASTiUB 
348 R. Hidalo, Sta, Cniz. 

Se reciben todas clases de trabajos con- 
c^mente^ al. r^mo, y según a la ul- 
tima inod^) P«ra caballeros y niños. 



n. M. MAVOR 

. / DENTISTA 

Gumagamot ea mí?a paraang panírkaíJalukuyan aybn 
fla ing$i huling pagkasnlong ug kaninungan at pagsafla- 
gawa ng odontología. 

Bnmiibunot at gtimagamot na vfalaag bayad aa mga 
roahirap. 

Magsadya kayo sa kanyang tangapan upang inyong 
matttnayan. • • 

Mariy Chiles Christian Hospital 

1B5 Calle Gastambide, Sampalok. 
Tel. 3723. . ^ Manfla. 
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JUAN BAHAO" 



Maikling Kwento 



Sipi ni Vicente Bautista sa 
kabuhayan ng mga Jxuin. 

[ Karugtong ] 

Nakaraan ang mga ilang araw, na sa dala- 
wang bagong kasal ay wariner katirabang lanriang 
ng isang oras, palibhasa*y wala silang ibang pi- 
nagawa kungdi raagfsalitaan, magtawanan, kumain 
at matulofir; nguni't si Juan ay di sumanff-ayon 
sa ganito nilanfif kabubayan na umasa sa kwarta 
ng Hari, alalaong baga*y hindi niya ibig na sila'y 
pakauin na lamang babangr panabon ng kanyang 
byenan, kaya't ang náisipan Diya*y barapin ang 
dati Diyangf haiiap bubay ua pag-aanlwage. Nag- 
kataon naman na noong mga oras na iyon ay 
nábasa ni Juan sa isang páhayagan, na ang isang 
máginoo na naniniraban sa loob ng kabarian 
ng kanyang byenan ay nangangailangan ng isanor 
anlvvague, kaya*t kinabuiasan ay gumayak siya 
upaiig sadyain niya ang babay ng násabing niá- 
giuoo, nguni't minagaling niya na bago siya 
umalis ay ipagbilin niya sa kanyang asawa na 
pagtugtog ng ika 12 ng tangbali ay dalhan siya 
nitó ng masasarap na pagkain at tiiloy magsa- 
raa ng dalawang "Dama" at isang tagapagdalá 
ng násabing pagkain; kaya nga't ng matapos na 
máipagbilin ito ni Juan sa kanyang asawa, ay 

üllllllllllllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllilillillllllilllilllilllllllllllllillllllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllH 

I Mindanao Lumber Co. | 

I (SOCIEDAD INXDRPORADA) I 



kumuha siya ng kapirasong papel at taloy ki- 
nuha ang maikling lapis na nakaipit sa kanyang 
taynga, at isinulat ang daan 6 kalyo at ang 
bilang ng babay na pagdadalban sa kanya ng 
pagkain, at pagkatapos ay magiliw na iniabot sa 
kanyang irog na asawa na may kasabay pang 
matamis na salitang: 

**Ito ang babay na iyong babanapin pagdadalá 
mo sa akin ng pagkain, hani? 

— Oo Juan, mabuti ngá ang lumakad ka hang- 
gang maaga at ng bwag kang abutin sa daan 
ng sikat ng araw, bala lakad na. 

Lumakad na si Juan ng halos patakbo, sa 
kaibigán niyang marating agad ang babay ng 
Caballero at di naman gaanong nagtagal at na- 
tagpuan niya ang násabing babay. May nadatnan 
siya roong isang tao, na nagwawalis sa barapán 
ng babay, kaya*t kanyang itinaoong dito, kung 
maaaring siya*y samaban sa barap ng Caballero, 
at tuloy sinabi niya na siya*y anlwage. Hindi 
nailian nagmaramot ang mabait na nagwawalis 
at siyaV si ñamaban banggang sa itaas ng babay. 

Pániayamaya*y lumabas ang Caballero, at ng 
makita ni Juan ay ibinigay niya ang galang na 
kaugalian, at pagkatapos ay sinabi niya na siyaV 
anlwage at natatalaga siyang gumawá sa labat 
ng ipag-uutos ng mabal na Caballero. 

Ng mabatid ng ginoong Caballero na siya* y 
anlwage, ay itinuro na sa kanya ang mga ga- 
gawin, kaya't ng oras ding iy(wi ay sinimulan na 
ni Jnan ang paggAwa. 

Sa walang tigil na kapupukpok ni Juan, ay 
tila nagulat ang asawa ng Caballero na kasalu- 



Gmii Aserradora mo^'aniea establecida eiiNaga— Nagn, 

(Zaniboanga.) 

Grandes existonoias de Maderas del Pais de todas 
clases y dimensiones a precios sin competencia. 



Agentes Generales, 



GO-TAUCO Y Cía 



I Soler 214. MANILA. Tel. 471. | 
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Bb. Antonina Portillo 

lya sa mjija Diwata n^ San Nicolas, Maynila. 



kuyan pang nahihimbing ng mga oras na iyon 
kaya*t dalidajing lumabas, upaag málaraan kung 
sino iyong nagpupupukpok, at ng makita niya 
na anlwage, ay nanood siyang magaling, nguni t 
siya pala ñaman ay tinitingnan ni Juan ng pa- 
ilalirn at ng anyo nang papasok ang babae ay 
marahang nagsa.itá si Juan ng ganito: 

**Napa apangit ang babaing iyon, naturan pa 
namaiig asawa ng iaaua Caballero'' -at saka si- 
nundan ng, psi, at bulutongga pa, ba! ba' ba! 
que barbaridad. 

Siya pala ñaman ay naririnig ng Caballero, 
kaya't itoV luraapit agad kay Juan at nagsalita 
na ang mata'y nangdididilat na animo'y lalamon 
ng tao. 

— Anong kaululan ant? pinagsaaabi mo, manong 
kahi*t pangit ay may makaibisr sa iyo — ang sa- 
iitang pagalit ng Caballero. 

— Kung pangit din p6 lainang anj/ aking ma- 
giging asawa ay ayoko na, at kabiyabiyá pó la- 
mang sa mtá ng lahat — ang tugon ni Juan. 

—Sus, magtigil ka nga lamang ab; manong 
kahi't pangit ay magkaasawa ka — ang patuyang 
salitá ng Caballero. 

— Naku, panginoon kong Sjikristo, kung maki- 

^fc^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^N/N NXV^^/^^^^V/'^/^/'^^^^^^N "S/^'V^N/V^Jw^^^^NO^N^N^^ 
^^^\^\^^S^\^>t^S^^y\^*^\^s,y\ s./'V^'Ny^v/Ni/S/'VXS/NyS/SXV NX\*'Vy>y</>wA¿<V>'S^N^»"S^> 

LA PAZ Y BUEN VIAJE 

SOCIEDAD EN (^OMANDITA 

Acciones al alcance de todas las fortunas 
desde un peso cada acción. 

Bajo la Gerencia y Administración de Teodoro Sandiko. 

Fabi'icdcion de Tabacos y Cigarrillos de menas 

y marcas exquisitas y á precios módicos. 
Oficina teatral: Asuncion 429, Manila. TeU 8041. 



librería y papelería 

DE 

P. S. Viuda de Soriano 

Rosario 225 y H aza del Code N o. 1008, Bóoido 

Nagbibilí ng mga aklat sa tagaíog, kastilá 
at ingglés; ng mga kwaderno, pluma, lapis, 
tinta, papel at ibp. 

Boong giliw na tinatanggap ang lahat. 



kita mo pó ang aking asawa, ay walan(r salaH 
tatalon kayo sa bintaná. 

— Ano ang sinabi mo. diyat't may asawa ka? 

Opó at ikatlone: araw lainang ng akinsr pag- 
kakasal ngayon sa anak ng isang Harl. 

— Ulol ngá yatá ang taong ito — ang náibulong 
aa sarili ng Caballero bago tumugon kay Juan 
— sa makatwid . ay ang ibig mong sabihin ay 
Princesa ang nagingr asawa mo? ha, ha, ba, que 
barbaridad; ulol ka yatá ha — at inugfá ng ma- 
kaitlo ang ulo ni Juan. 

— Ano pong ulol, makikita hinyo at raamaya*y 
dadalhan uiya ako rito ng pananghaliau. 

— Kung n)agkakagayon, ay pac: nakita konj? 
naparito ang princesa, ay iiiwan La naniiii sa iyo 
itong bahay at sampú ng amine: mga kayaina- 
nan — ang tila pabirong salitÁ ng Caballero. 

— Tunay pó ha, mahul na Caballero, ang si- 
nabi mo, na kapag naparito ang butihing prin- 
sesa, ay iiwan níiiyo sa akin ang inyong bahay, 
sangpú ng inyong mga kayamanan? 

— Oo, at saksí ang langit at lupa — ang matigas 
na tugon ng Caballero — nguni*t pag hindí napa- 
rito, ay mag-iingat ka at habayaran mo anj? lahat 
na pangloloko mo sa akin. 

— Kung gayón poV gumawá tayo ng isang 
kasulatan, na dito'y malalagay na lahat ang 
atine: nápagkasunduan, at pagkayari ay ating 
lasrdnan, ano, gusto ninyo? 

— Oo, ako*y sang-ayon, datapwa*t kung mátalo 
kíi ano ang gagawin ko sa iyo? 

— Tagpasín ninyo ang aking leeg. 

— Pankatapos ng kanilang mahigpit na pagta- 
talo, ay gumawá na ngu sila ng kasulatan at 
papknynrí ay kanilang linncfdÜHn. 

(Itutuloy,) 

Santaná (Maynilíl) ika 13 ng Hulyo ng 1916. 
^lllililliilllllilillllllllllllllllllltlllllllllllllllllllllllllllllllllt^ 

I Restamraut 'Dimas- Alang' | 
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5 Mura ai maaaring magdala kahi*t S 

i saang bahay o kawanihan. ^S 
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MELOD RAMANG T AGALOG 

BIGONG PAG-ASA 



(Natuklasan sa Paris ni Dr. H. 

(Karugtong.) 

KANTÁ 

Eliza. Sa Ama nagbuhat ang malakincr layaw 
sa maliijaya pang^ akin^ kabataan 
ngani't, ng matutong suminta ang buhay 
Ama rin sa dusa ngayon*y nagaatang. 
Kung kay DonTiburcio'y pilitiog suminta*t 
si Adonis nama*y pagliluhang ko na 
Ama* y kahabagan bnnsong si E*iza*t 
hiningay papanaw tia walang papsala. 

D. Salustio. Ng matanto ko na matapat ua nais 
tinanggap ko siya*y inamin sa dibdib 
kayá aug pajisway walang masasapit 
na kay D. Tibiircio*y hindi ka iibigr. 
Puso*y igagayak na. 

Eliza. Ama ko*y patawad sa idinudulot 

D. Salustio. Eliza ay sukat 
ang nawiká ko na 

Eliza. Kung walá ring habág 

buhay ko*y paalam (Málulnpaypay) 

D. Salustio. ElizaV» paglub'ag. 

Eliza, JElizaV hwag ulilahin 
nag-iisang Ama*t di na pipiliting 
raagsukab si sinta* hayo na*t guinising 
sa pagkakagupiling 

Eliza. (Magniamalay tao) Oh Ama koner ijiliw! 
Ano't uagbalik pa sa Mundo ang buhay 
kung maliligó rin sa buhos ng lumbay 

1). Salustio Su cat na EIIzm, kung ikamarnatay 
yaong si Adonis kung limuting tunay. 

SÁLITAAN 
Si Eliza'y tatagilid 
ElizA. Ibitrin si D. Tiburcio't limutiu ko si Adonis? 
Oh! maJianga*y--« 
*D. Salustio Sukat na Eliza ang paghihimutok: 
tulot ko na ngayong makipag-ibigan ka 
kay Adonis; kailangan lamang na aking 
matanto. 

Haharap na anyong malnmhay 
Eliza. Ama ko ay bakit...! 
I). Salustio. Sukat na . Eliza ang paghihinagpis: 
hayo na*t guinayák ng butihiog snot at 
oras na ngayon ng sadyang paginating 
ng mga bisita na inanyayahan. 
Eliza. Kung gayon Ama koVt sandaling paalam. 
D. Salustio. Hajo na Eliza. 



OTLEY BEYRE) 



Yayao na 
kapasok ay 1 



si Eliza sa kwarto, at par- 
alabas nanian si D. Tiburcio. 

D. Tiburcio. Don Salustio: magandang gabi p<V 

D. Salustio. Gayon din pú ñaman. 

D. Tiburcio. Hangga ngayon pala*y wala pang 

dumaratiug ng inyong bisita. 
D. Salustio. Walá pa ngá pó kung di kayo la- 

mantr; tayo ay uraupo 
Mangagsisi-ui)0 

D. Tiburcio Anopo D. Salustio, kumusta ang 
ating sálitaan, at marahil ay náipaha- 
yag na ninyo kay Eliza. 

D. Salustio. Opo at malwat karaing nagusap; 
nguni*t... 

Matitigil na bigia ang salitaang ito sa 
pagilating na niasayu nila Fraxedes at 
Consuelo. 

Ang<lalawa: Eliza, Eliza 
D. Salustio. Walá rito. 
Angdalawa: Oh, magandang galapo. 

(lagawin dito ang niga karai>atang 
paggalang. 

p6 si Eliza? 
nagbibihis. 



Don. 
D. Salustio. 
Ang dalawa: 
D. Salustio. 



Ang dalawa: 
D. Tiburcio. 



D. 



Salustio, nahan 
Na sa kwarto*t 
Papasok kami. 

Oo nga*t Ing di siya malungkot sa 
kauyang pagbibihis. 

Ynyukod na nagpapaalani kay I). Ti- 
burcio at yayao. 

Sa inyo pung kapahintulutan. 
Dios p6, aug mag-ingat. 
Kay D. Salustio. 
Salustio: bakit po, ano ang nangyari? 



D. Salustio. Oh! Tunay siyang ayaw. 
D. Tiburcio. Di yatá? 

D. Salustio. Dinaan ko siya sa pakikiusap at 
lalong pagrsamó. 
Tiburcio. Ay ano Don Salustio? 
Salustio. Ayaw ding pumayag; kaya*t sa 
kalakhan ng nais konar kayo*y maerka- 
isang palad, sa pagka-ama ko, siya ay 
tinakot at baká pumayag. 
Tiburcio. Oh, ay di rin nakuhang 8Íya*y 
pahinuhod? 



D. 
D. 



D. 



British & Foreign Bible Society 



6;^) Is.\AC Peral 



Na^bibili ng* mga Biblia sa 
lahat ng wika. 

Inyong pagsadyain. 



PACO STUDIO il Engracio de Asís 



1430 HERRAN 

May manunuklay 



na walang bayad. 



Nagpapasanhv ng alaha«, at 
I ibp. Mura majjpatubc», mahal 
: hu málaga. Bukás kahi*t araw 
j ng pista. 

I Daang Azcarraga Big. 1339, Kan to 
! Benavides, Trozo. 

I TeL 3396> Maynila> 
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D Salustio, Ah, kumathá ng hibik at dooV 
munti naug hininga y pumanaw kung di 
ko naaliw ng mga salitani? panghbang 
ng hapis. 

D. Tiburcio. Oh sawiug pag-asa! 

KANTÁ 

D Tiburcio. AmVt ng matapos Elizancr sa dibdib 
ay maikintal mo ang suyo t pag-ibig 
lalapatan ngayou ng lalouir pasakit na 
sa abi\ng buhay. 

D Sahistio. kusa nang maetiis. 

D. Tiburcio. Sukat don Salustionp: kuruin ?a loob 
ang kásnsadlakan naapinf? pa?-irop: 
dangal ko ay bayo*t magknsang sumabop 
hang^ang mawakawjk. 

D. Salustio. anc pa^rhihimutok. 

Walang pangalawa si Elizang buhay, 
Kava ang pagsuyo'y yamani: di tinangffap 
pighati*t dusa ko'y wala na ngang hinas 
mah:\nga\v sa libinir. 

D. Sahiaticx b>^>b "^^> >' Pi^gbibaer 

halina luuupo nt tiyo'y mag-usap. 

( itutuloy) 



Ang ating mga bugtong 



AkJa ni Balasubas 



Kahi't walang. tingig, nagkakaunawaan ng pag- 
ibig. Katuturan: Sulat. 

Ignhit, mo*t nagbabalitA ng aarisaring taling- 
hagra. Knt. Panitik. ^ 

Maputing parang biisilak, kalihiin ko sa pagliyag. 
Knt. Papel. 

Tnayos at pinagsama, paka ko pa lamang nabasa. 
Kat. Titik ng limb^gan. 

Rumubuka'y wabuig bibig, ngunningiti ng tahi- 
mik. Knt. Bulakhik. , 

May katawaV wahang mukha, walang mata y 
himuhiha. Knt. Kandih'i. 

Nakaluhito'y walang init, umaasó kahi t ma- 
laniig. A'l^ Yelo. 

Sipi sa *'F. Balngtns'' 



Sa pagpaparotrato ay (iapat ka pong pumih 
ng mabuting mag ayos at niyaong lumalarawan 
ng makinis kaya't kung'pakukuha kayo ng re- 
trato ay tuifguhin ninyo an^^ ^ ^-^r=::r— r 



^BOREAL STUDIO 



477 JUAN LUNA 
at bukod sa tatanggapin kayo nft boong lugod 
ay masiaiyahan pa kayo sa gawá rito. 



PASAN LA AN 

NI 

FAUSTO O. RAYMUNDO 

Daanjr Haya blir. (VI1-G45 pagliko f?a AceiUíros 
San Nior>las ^laynila. 

Mataas hunialagá sa i^asanlá, mababa ang 
patubó, MADALING pagsaulaan atgayou din kung 
tubusán. 

Nagbibilí ng raga hiyas na brillante, perlas, 
GiNTO at PILAR sa halagane lalong mura. 
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Bati ko k ay Bbg> Feliza Dionisio 

Sa kaarawan vio FeLing...! 

Ako sa pagtulog ay kusang napukaw 
nágising na biglá sa pa«kakahimlay, 
kayá pala'y ngayo*y siyánjí kaarawang 
pagsilaniT mo rito sa mundong ibabaw. 

Tangi kaug nilaláng na pinakaiiikít 
ftg I>iyo8 na hari nitong lupa't langit, 
DIWATANG sa ganda'y hinirang na tikis 
kapbs ang alio maug dílá na magsulit. 

Kaya sa gauitong laking pangyayari 
pusoDtr sa pighati*y lagi nang sakbibi, 
ay naisbáng dagli at ang humalili^y 
ang malakinir tuwang (ii maipaesabi. 

Pagka*t ngayo*y siyang aravv na hiniraog 
araw na sa mundo ay iyong pagsilang, 
kaya tauggapin mo itong nakayanang 
M ALIGA Y ANG BATI niagpakailau man. 

At tamuhiu mo rin hanggang nabubuhay 
ang masaganang tuwá at kaligayahan. 
sa piling ng iyong mga kaibigan 
at nag-iwing tanán na inga magulaug. 
V Sukat hauggan dito*t akin nang papatdin 
takbo ng panitik yaniang: batid mo rin, 
ako sa hibiga*y miili nang hihimbing 
upáijg mapanatag nagulóng panimdim. 

y Rosendo Ignacio. 

Malabón, Rizal, 13 ng Hunyo, 1916. 

A ng Kaín ta 

{Kasaysayan at Alamat nito) 

Sinong nakarating sa bayang Kainta ó nakakita 
man lamang kayá ng mga tagaroon, na di naka- 
pagtanong kabit sa sarili knrig aiTg mga taoug 
yaon ay lubos nating kauri? 

Sila*y may katangkaran kaysa mga tao rito, 
maiitim, nguni*t Hindi kulot ang bnhok, mga may 
mukhang matimtiman, matatangos anL' ilong at 
may makikisig na tindig ng paiigangatawan : ano- 
pa*t sa katagang sabi, ay malaki ang kaibban 
kaysa mga katutuboug tagarito. 

Bakit kayá? Di ba sila*y gaya rin^ nating na- 
ngamumuhay sa isang singaw ng lupu at sa isaug 
panginorin? Nguni*t halugbngin naliu anir ma- 
dlang aklatan at archivo, alamin nating ang pi- 
nagdaanan nitong i>:iyang Filipinas, at sa gan- 
ya*y matutuklasan natiu ang dabil ng ikináibang 

\ G regorio Yü-Chuco y Herederos 1 

ALMACÉN DE TEJIDOS Y | 

MATERIALES PARA ZAPA- | 

TERIA Y CHINELERIA :-: f 



CARLOS ORTIZ 

OraiCO CIENTÍFICO 

' Manjílilitií? \\\i mata 

24 ESCOLTA (sa itaas) 
Hna^ kayonjr buniili u\* lente ni salamin na di 

mnna daUiwin it<^)n^ Gabinete Óptico. 
May ni<^a kawaning matalinonp: ^anap, wajías at 

dalisay sa hatol njr lalong myja l)ant(jg na lioktor 

sa mata. 

Kung ibig ninyo ay maaaring tuniawaijj kayo sa 

Telepono 939, at inap:agra(lo ang inyong pa- 

ningin, sa inyong vSariling tíihanan. 

kulay at tindig ng inga taga Kaintá. 

Hindi kailá na noong taóng 1762 bangtrang 1764 
ay inagaw ng mga inggles sa n»ga kastila itong 
lupaíng Filipinas: anopa't diyan sa inga taóng 
nábanggit ay narnuno sila rito sa Maynila hang- 
gang sa may Kainta at Morong. At palifchasa't 
sakop ng Inglaterra ang India ay nagsipagsama 
rito sa kaniiang hukbó ng isang kawai na chipny, 
at ang kawal na itó ay sa hayang Kaintá ná- 
palagay. At sapagka't ang lalaki ay lalaki saan 
man dumating, ay niaHasapantahaner nangagka- 
anak sa mgá babaing tagaroon, na itó rin ina- 
rahil ang dahilan ng inihivvalay ng maraming 
chipay sa kaniiang hukbong kinaáaniban dahil sa 
n)ga may babae at anák na rito. 

Sa ganyan ngaiig pagkapangyari ay di natin 
mapagtatakhan ang ganyaug kaibhan ng inga taga 
Kaintá; sapagkaH may halong dug6 na ng mga 
chipay, na gaya ñaman og raga naging anák sa 
mga tagarito ng mga kastilá, insik, inglés, alemán, 
amerikano, pransés at ibp. 

Datapwa*t mayroon pa, — bakit ñaman kayá 
tinawag ng Kaintá? 

Ang pangalan ng ano maní; dako, nayon, 
bayan, lalawigan, Inpain ay karaniwantf may 
kapakanan, at sapagka*t ang salitang Kaintá ay 
pangalan ng isang bayan, ay dapat din namang 
magtaglay ng sari ling kapakanan. At ano ngá? 

Di unnino, anáng isaug matandá na kakilala 
ng isang kakilala ko, ay itong sumusunod: 

*' Noong unang dako na walá pang kabahay 
bahay sa bayang Kaintá ay may isang Tagalog 
at isáng di masabi k img taga saang dako ng 
kapuluang ito, na nagkáyayaan sa dakong iyan. 

Isang uniaga ngang kaayaaya, na ang li way way 
ng silangan ay parang giirnaganyak ng kalooban, 
ay nagbaon silá ng paj/kain ai nangaglakad. Pa- 
li bhasa't ang panahon ay aliwalas, na idinudulot 
ng langit ang kanyanir kalugodlugod na kulay 

'XnTbatongbCsÍuF 

MAllMOLERIA 
Sociedad de Obre ron Filipinos 



f • Calle San Vicente Nos. 219 y 221 

.1 MANILA & ILOILO 



Se icMMben toda clase de trabajos en Mármol 
como Lápidas, Monumentos, Mausoleos, Pila 
Bei^dita y Limpiezas, E-cultnras, Bustos do 
Rizil en Bronce, Ceniento y Madera. 

Mariano del Mundo, Gerente. 

408 Padre Gomez, Sta. Cruz. Manila, I. F. 
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bjighaw, na ang mga bulaklak ay parang nangag- 
pupugray sa ganda ng uraagang yaon at ang simoy 
fig hangin ay waring humahalina sa kasayahan, 
ay hindi silá nakaramdam ng pagod hanggang: sa 
nakarating sila ng malayo, at sapagka*t sinum- 
pong ng gutom anti kasama ng Tagalog ay nag- 
badya sa kasama ng: kain-ta, dahii sa hindi to- 
toong raarunoiier ng wikáiiíí tagalotr, at 8ila*y kurnain. 

Hindi nalaon at may ilang nagkayayaan sa da- 
koncr nábanergit at iyong uá kasama ng Tagalog sa 
pagparoon ay muling najranyak na iiakisabay, at 
sabihin pa, ng sumapit sila sa dakong kirainan 
üila ay may nakapairtanonc kung anong dako 
yaon at sumagot siyaug kain-ta, na ang ibig 
niyang sabihin ay íloon sila kurnain, at sa pagka- 
didinggan ng mga kasama ay inakalang yaon ang 
pangalan noon: anopa't ig mangaj^siuwi ay ibi- 
nalitá ng mga iyon na sila'y nakarating sa dakong 
KAIN-TA, at mulá noon ay tinawag na KAIN-Ta 
ang nasubing dako. 

ItoV sahi lamang; nguni't ano ang alamat, 
kundi sali't saliug sn])i. Ito'y sarhí lamang sa 
pagkandidinjígan ; datapwa't ang mga pangalang: 
Hapón (1) Iaváóu (2) at anc: iba pa ay sanhi rin 
sa pagkandidinpgan. 

S. G. CALDERÓN. 



(1) Noon^; miurlakbay si Marco Polo sa' Kainsikan — 
ayon sa isang akiat ni Mr. Donarlas Sladon, — ay may 
isinaysay sa kanya anp: mp;a insik na isan<? lupainí? nasa 
dako^ír silan^ían nila, at sapagkaH di kilala ng mora insik 
ang pang;alan ng lupaing yaon ay sina])i nilang JI-PJCN, 
na ang ibig sa))iliin ay "dakong sinisilangan ng araw** 
at sa pagkandidingan ni Marco Polo ay siya niyang 
inakalang talagang pangalan noon, at sa palitang JI-PEN 
ay hinango ng mga ingles ang pamagat na "Japan'* 
at ng mga kastila ang ])amagat na "Jai)oii'' na nga- 
yo*y sinusulat nating "Hapon". At ito'y dahil lamang 
sa pagkakamali. 

At sa ganitong pagi)apamagat sa mga dako (lugar) ay 
masasabing karaniwan. Halimbawa, ang pangalang f^uropa 
ayon sa mga mapagsaliksik ay galing sa salitang "Irib" 
o "Ereb", na ang kahulugan ay kanlnnin at siyang 
ipinangalan doon ng mga taga Asiría, (iahil sa ang ka- 
patagang iyon ay nasa dakong kanluran nila/ saka ng 
mabigyan nilang kaibahan sa kapatagang "Assn" o "Asia" 
na ang kahnlngan ay silangan, dahil sa siyang dakonjí sini- 
silangan ng araw . Ganito rin ang ating masasabi sa lala- 
wigang "Laguna" na hangga ngayon ay mnrami })ang 
tumatawag ng Silaagan, sapagka't nasa dakong silangan 
hg mga tagarito sa INIaynila. 

(2) Hinggil dito sa pangnlang Luzon ng puloiiir ito ng 
Pilipinas ay sanhi rin sa pMLikaudidinggan : sai>aL:ka't ayon 
sa ating mga alamat o sali't saling sabi ay may i-au'jr kas- 
tila noong una na nagtanou'j: dito sa isang nn.:l'abnyo ng* 
palay sa isauir lusong kung anon*^ pangalan ng pulong ito; 
at palibhasa't akala mj: naubabayo ay iiinatauonir ang pa- 
ngalai^ ng pinagbabayuban niya, ay a-jfad suina'j:<)t ng "lu- 
song''. At dabil lamang sa pagkandidiuggaug ya«>n ay 
nagíng katawagan sa pulong ito ang pangalang "Luzon", 
sapagka't gayón ang ]>agkaulinig noong p¡nagsal>ihau sa di 
kiuilaman niya ng wika rito. 



I Vicente A. Diaz 



DENTISTA 
24 Escolta. Sa itaas. 

Teléfono 4969. 
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£ Gumagamit ng mga kasílngkapang 5 
i ayon sa bagong panahon. ? 




Bb. Milagros Sideco 
Isa Sa mga diwata ng bayang San Isidro, N. E. 



Ang taglay ng kartero 

Maynilá, S. P., Julio, 3, 19U). 
G. Sot'ronio G. Cabieron. 
Malial na ginoo: 
Ang kaloob ninyo sa aking isang salin wg in- 
yorig pinakaiibig konj? "Patniíbay ng Bayan", 
na, may kalakip ng isa rin ninyong tarjeta, ay 
TnalAvalhati kong tinanpgap, na, ngayon ay n)a- 
higit nanc isanir Lwan. 

At sa ganitong mga pangyayari, ay sa m«rub- 
dub kong nais, na tangkilikin ang náulit nang 
pinakamamahal kong inyong pahayagan na s» 
miila*t mulá pa'y akin nang pinaglunggatian, tikis 
lamang at di ko niátuklasan ang Pangasiwaan. 
ay dabil ngá dito^y mangyaring inyong tang- 
gapin sa pamaniacitan ng Giro Postal, na ka- 
lakip din ng sulal kong ito ang bahigaug da- 
lawang piso at apatnapnng céntimos na kaukulang 
bayací sa b-ob ng dalawang taón (P2.40). At 
maniryaring inyong ir»adala sa ])agbalik ng koreo 
ang bilang na muhi -ü 1 bantrgantr 15 ne *naulit 
nantr palia ya gang '*Patnubay ng Bayan". 

At sa wakas nc Bulat kong ito, ay ako*y nag- 
habandog sa inyo ng walang maliw na pagaalaaía 
at malaking iitang na loob. 

Aug bago ninyoDg kakibala, na gumagalang, 

Pedro Madlangba^an. 

Habol: Sam<^ kong ang sulat na ito*y ilathalá fa 
susunod na bilang. — Ako rin. 



•MODERADO ORIENTE" 

PATAHL\N(t PILiriNO 
238 Dasmariñas, Binondo 

Yumayari ng labat ng .kasuutan ukol sa 
mga lalaki ayon sa bnling moda at sa kngus- 
tuban ng nagpapagawá. . 

Norberto Tuason, 

TagapamaliaUi at maiMuiabas* 
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Cine-Empire 



Palibhasa*t dito inieestreno ang mga ban- K 

tog na Pelikula ng ''Universal Fiím Co. f 

Exch** ay siyang pinaka mainam na Cine, y 

£ Inyo nganir pagsadyain at mapagkikita ang ^ 

S katotohanan. • g 

Ang Bayang Tayabas 

Pagkakasunodsunod ng nangagkapitan at nang- 
yari sa kanikanyang panahon 

[ Karugtong ] 

1874. Dn. Vicente S. Agnstin, 2 Vs. 73 Tte. Pri- 
mero D. Severino Villafando dito sa 12 ng 
Julio dumating dito sa Cavecera ang Doc- 
tor de medicina na si D. Evaristo Valle, 
na ito y galingr sa Gobierno. Bawa't isang 
Provincia ay isa. Dito sa 3 ng Agosto 
nagpulong anij Cabeceria dito sa Cavecera, 
dahilan sa ibig macaba ng cura sa Luc- 
ban ang calabati nitong ba3^an, sa maca- 
tuid ang cabila ng tubig ng Dumacaa, 
buhat sa tubig Prisisa at hansrgang sa 
Cutta. Naiigyari sa pulon^ naito ay mag- 
ainbagan ang bayan, conor matutuloy at 
qtiinabucasang 9 araw ng Domingo, ay 
pinunuan na pinabantayan ang castillong 
daang patungong Lncban, at walang pina- 
lalampas na tnca rito Minercol may comer- 
<Mo na ipagbibili, para baga ng Langis, 
Palay, Riíjas al itlog at ii)a pa. Cung: 
crusto nilaug pumaroon. Dito sa 24 ng 
Aífosto pinunuan^ anc pag^av/a ng Pau- 
tíion sa loob ng Hermita ng S. Roque, 
at dito rin pinunuan ang paírir^wa ng sn- 
cristia, at napntigil ng año 1867 at nga- 
yo\v itinuloy nn. 

Dito sa '22 at 23 n^ Dio. Lumindol 
ng malacas sa Bnyan, at maramiug tao 
awg namatay na nagubuan ng babay, at 



Bago sa dayuhan ay sa kababayan muña 

Kaya*t kunp mangancailangan kayo ng som- 
brero, ay lin^anin niuvo ang 

^ sombrerería ^ 

XI 



V. LIWANAG 

Rinundok, Juan Luna 351 



Pahunang tagalog at yari ríto 

Tangí sa pagpapaputi at pag aayos ng kabi't 
anong anyong ibisHn. 

Mura ang balaga at hindi m**ipipiu tasan ng 
Sino innng maselang. 
« Subukin at ng matotohanan. » 



Ibig ba ninyong magkaroon ng niga maiinam na • < 
kasuutan ayon sa hagong panahon? Kimg gayón, 
magsadya kayo sa patahiau ni 

Isaías Alvaran 

606 Azcárraga, Tondo. 
Manila. 



Simbahan na may mga limang libong ca- 
tao at ang mga uaí?uibang Simbahan sa 
partingr yaon at San Jos6 San Antonio, 
at Simbaban ng mga protestantes, at ma- 
ramiiiíí naguibang Barco, Vapor, at mga 
sampan ng Ynchic. 

1875. Du. Ventura Alandy, 

1876. Dn. Ventura Alandy, sa taóng ito 8 de 
Dec. nagcasunos: ng malaqui át nalang 
natirang bahay sa loob ng bayan liban 
lamang sa 45 na bahay. 

1877. Dn. Ventura Alandy. 

1878. Dn. Ventura Alandy. 

1879. Dn. Ventura Alandy. Tte. Dn. Gregorio 
Capistrano-, ay siyang natrtapos dahil sa 
pagtama sa Capitán cay Dn. Rufino Bar- 
celona. 

Dito sa 6 ng Mayo dinala sa Ylaya 
ang bahay líi Zacarías Enriquez; na ang 
tauong Nayon ang nag-obra at guiuawang 
Comvento Proviscional, at ang mga taonir 
Nayon ay humigit kunnulaug sa 500 per- 
sonas, at ng sumunod na araw ay dinin- 
dingan ng tabla ang ipinatayung Simbahan. 
Dito rin sa fechang ito ang napatayung 
Bahay dito sa loob ng bagong hayan ay 
200 casas. 

Dito sa 27 de Mayo dumating dito ang 
isang Campana na galing sa Maynila bi- 
nili ng naturang D.a Erigida Nobia, na 
may letra ang Campana ng bayad at fe- 
cha at taón at ang caniyang pangalan. 
Napatiguil ang obrero ng Simbahan at 
carf)intoro í)a oatiwala na si Quiterio 
Desqjiitado. 

Dito sa 19 ng Sep. nacrsaca dito ang 
Padre cura at si Padre Jni¿6 Franciscano 



•\ 



La Tableria de P. y F. Jacinto 



NATÍBIBILI ng Inhat ng uri ng kahoy rito. 
(tU.MAGAWA ng sarisaring **muobles'' na pa- 

sadya at sang-ayon sa ibiginc ipagawa. 
YUMAYARI ng mga i)ang pinto, pang bin- 

tana, ibp. 
LA HAT ay mura at ayon sa kasunduan. 
TT^MAWAG sa tolepono 8131.- 

JUAN LUNA 954-962, TUNDO. 
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Msfir-asawaiig igorot na ang lalake ay mananahi at anír babae ay manggagawíi ng mga laso. SilaV 

kapwá nag-aral sa mga raisyonerang belga sa Bontok. 
Ang klic licng ito'y pagawa ng kilalaní? manjían^alakal na si G. Fausto Rayniiindo. 



casama ang Sr. Alcralde D. Ferrain Geme- 
nes, Mariano at ang Capitán D. Ventura 
Alandy, at nagpalaíray ng de Buen hechor 
ay si D. Leon Reyes, at dito sa 30 de 
Sep. quinaon sa Tayabas ang retablo sa 
muntine Bayan. 

Dito sa 17 de Oct. nagtipon ang Bayan 
sa bahay ni D. Leon Reyes, na ibabayad 
sa gagauing Comvento, na ang tinarato ay 
ang Bahay ni Padre Martinez sa Pagbilao, 
aug bayad ay i20 p?. 

Datapna*t ang naipoug pilae aa suscri- 
3Íon ó cabooang ambagan ay 800 ps. na 
gagastahin sa condisiones na pagtatayo 6 
pag ooli ng naturaug cofn vento, ang 1.a 
clase ay 10 rs. ang 2.a ay 8 rs. 3.a 5 rs. 
at ang 4.a 3 rs. at aníj ultimo cacaya 1 rl. 

At dito sa Tte. abRohito D. Demetrio 
Trinidad, ay may caloob ang Ra.^an na 
sesemana linergo-linergo na isang kaÍ)ubMng 
comisionados, dating sa Tte. Absohito dito 
sa Bahay niya. At sacup ng Tte. Abso- 
luto ay labintatlong Nayon : Cutta, Mayo, 
Dupay, Gulanür-gulang, Donioit, Cocohan, 
Yb. Ysabang, Talim Cl. Yyan, casama ang 
Ylaya at Ybaba na inihiwatig na oayon. 

Dito sa biian ng Dec. pinahibóan ang líH)h 
at labas ng bagong Simbahan, atpati Altar. 

(liutídoy) 



Mga oras at araw ng pagtang- 
gap sa Ospital Henerai. 



Klínika ng Medisina (leneral 7:80-10:30. Araw- 
araw. 

Sa mea sakít ng bata, 7:30-10:80. Áara-araw. 

Sa mga sakít sa bahít, 2: 0-3:0? (hápon) Mar- 
tes at Huebes. 

Klínika ng **Sirugía General", 7:30- 10;30. Araw- 
araw. 

Sa mga sakít ng mga babae, 2:00-3:00 (hápon) 
Lunes Myerkoles at Byernes. 

Sa mga sakít ng mga lalake (usología) 2:00-3:00 
(hápon) Martes, Hwebes at Sábado. 

Sa mga sakít ng niatd. teiiga, pakinig at lala- 
muiian 7:30-10:30. Araw-araw. 

Sa nanfiatutuyü 2:00 3:00 (hápon) A ara araw. 

Sa mga bata ug páaralan, 2:00-3:00 (hápon) 
Lunes, Myerkoles at Byernes. 

Sa raga mánanayaw (bailarinas) 2:00-3:00 (há- 
pon) Lunes, My^'rkoles at Byernes. 

Sa panííanganak, 2:00-3:0a (hápon) Araw- 
araw. 
Ang^ dispenaaryo' ay sinasarhan kung **fie»ta 

oficiar*. 



i.: 







"^^m-- -r. ■ ' '-íMi.:" .-'i»*--! 






■■^^"^ 



BERNABÉ STUDIO 



AraAv-araw ay rumeretrato mula sa a las ij ng uma- 
ga hanggang a las 3 ng hapon at tumatanggap ng mga ga- 
waing nauukol sa bagay na ito, gaya ng Ampliación, 
Reproducción, Opalinas, Alfileres, Revelaciones, Copias, 

Fotograbados, at Zincografía, ibp. 

Walang bayad sa pasukláy. 
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ANG HALA(4A SA MGA aUUPO AT IBANG MGA BAGONG PARAAN AY 

AYON SA PAGKASUNDUAN. 

Ngayo^y may lalong pag-uurimgan na dakong pinagreretratuhan. 



WALA NAN G UBAN 

Sa panjípaitirn na ''Tlip B'ack BiiuV^ na baerong katha ay mapaiitiiii at mapagngamla 
ng buhok. 

Kahima*t magpawis, mabasa at maligo ay di kumukupas ni nag-iibá. 

Hindi uakakainanchá ng mga dainil ng mga likmuan ni ng mga puada ng mga unan. 

Dalawang puny: minuto lamang na isasagawa. 

At sa adhikang niaipakilala sa madla ay ipinagbibilí namiu ngayon dito sa ^íaynila 
ng P 0.60 lamang ang isang kahita, 

Sa mga bilin na buhat sa lalawigan ay aiagdaragdag ng P 0.10 dabil sa selyo. 
TANGING KATIWALA SA FILIPINAS. 

BAZAR DE I. OHGA 

312 & 314 Carriodo; Maynila. Pitak np: Korroo 893 
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SI f nruptttr 

429— Soler Trozo— 429 

DIRECCIÓN TELEGRÁFICA JOB. 

• CLAVE ABC 5.a Ed.—Tel. No 

Admite toda, clase de trabajo de impresión y encuademaaon. 
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DICCIONARIO 

INOUES - ESPAÑOL - TAO ALOO 

CON PARTES DE LA ORACIÓN Y PRONUNCIACIÓN FIGURADA 
por Sofronio G. Calderón 

F4.50 ejemplar (en papel ordinario). P6.50 ejemplar (en papel satinado) 

Pocket Dictionary 

éns:l¡fiH » Spanish - Tagalog 

POR Sofronio G. Calderón. 
P 1.20 ejemplar. 

DATING FILIPINAS 

ó Historia Prehispana de Filipinas, por Sofronio G. Calderón. 

P 0.50 ejemplar. 



Pagkatuklas sa Ating Lupain 

ó Historia del Descubrimiento de Filipinas, por Sofronio G. Calderoh. 

P 0.20 ejemplar. 

VOCABULARIO 

Tagalog - Castellano - Ingles 

CON PARTES DE LA ORACIÓN Y PRONUNCIACIÓN FIGURADA 
por Sofronio G. Calderón. 
P 0.50 ejemplar. 



Buhay, Aral at mga Mithi ni Gat José Rizal 

Akda ni Vicente Elio at tinagalog ni Sofronio G. Calderón. 

P0.25 ejemplar. 

NOLI ME TÁNGERE 

ni Dr. JOSÉ RIZAL 

Isina. melodrama ni G. E. M. Gross at tinaguloír ni Sofronio (í. Crtlderun. 

P0.20 ejemplar. 



Mssek Kwentongr ^aliri ni S. Q. Calderón 



Isang Mahiwagang Pamumuhay. ',\ Noon ay Tasko. 

tía Ano Nabubuhay ang Tao. 1 1 ^^^^1 ng Bay»n. 

rZt StbTSaSn. i i Kapalarang Hindi Sinasa.ly^ 

Wakas n| Masamang Budhi. ¡1 Sakunang Ipiuagkapalad. 



